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1  Inserting the batteries into the remote

The remote may have a screw that secures the battery compartment cover onto the remote control (or this 
may be in a separate bag). Remove the screw, if the cover is screwed on previously. Then remove the battery 
compartment cover to reveal the battery compartment. Insert two 1.5V - size AAA batteries. Make sure the 
(+) and (-) signs match (observing correct polarity). Do not mix old and new batteries. Replace only with same 
or equivalent type. Place the cover back on. Secure the cover again with the screw, if any.
A message will be displayed on the screen when the batteries are low and must be replaced. Note that when 
the batteries are low, the performance of the remote control may be impaired.

-or-
Remove the back cover to reveal the battery compartment. You need to do the followings in order to do that:

Place the tip of a pen or some other pointed object in the hole above the cover and press it down.

Insert two 1.5V - size AAA batteries. Make sure the (+) and (-) signs match (observe correct polarity). Do not 
mix old and new batteries. Replace only with same or equivalent type. Place the cover back on.

2  Connections

Antenna
Connect the antenna cable/s to your TV.

satellite 
dish (**)

aerial / 
cable TV

External Devices

PLEASE ENSURE BOTH UNITS ARE 
SWITCHED OFF BEFORE CONNECTING

Use the proper cable to connect two units together. 
To select the desired input source, press the Source 
button on the remote control. 

HDMI connection

rear side or rear-left 
side of TV

Power
After unpacking, allow the TV set to reach the ambient room temperature before you 
connect the set to the mains. Plug one end (the two-hole plug) of the supplied detachable 
power cord into the power cord inlet on the rear side of the TV as shown above. Then 
plug the other end of the power cord into the mains socket outlet.
IMPORTANT: The TV set is designed to operate on a 220-240V AC, 50 Hz supply. 

(**) Limited Models Only
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Switching on the TV3
In order to turn the TV on from standby mode:

Press the Standby button on the remote control
Press the centre of the control switch inwards, located at the rear left hand side 
of the TV

-or-

In order to turn the TV on from standby mode:
Press the Standby button on the remote control
Press the control button on the TV

-or-

Press the centre of the joystick on the TV in or push it up/down.

-or-

Press the Standby button on the remote control.
Press the control button on the TV.

Internet connection4
You can set up your TV so that it can access the Internet through your local area network (LAN) using a wired 
or wireless connection. Refer to full user manual for detailed instructions.
Wired

modem/router

Wireless

wireless 
modem/router

Note:
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Remote control RC451575
1. Standby: Quick Standby / Standby / On
2. Numeric buttons: Switches the channel in Live TV 

mode, enters a number or a letter in the text box on 
the screen

3. Language: Switches among sound modes (analogue 
TV), displays and changes audio language (digital TV, 
where available)

4. Mute:
5. Volume +/-
6. Guide: Displays the electronic programme guide in 

Live TV mode
7. Directional buttons: Navigates menus, setting 

options, moves the focus or cursor, etc. sets record 
time and displays the subpages in Live TV-Teletext 
mode when pressed Right or Left. Follow the on-
screen instructions.

8. OK: 
channel list (in Live TV mode)

9. Back/Return: Returns to previous menu screen, goes 
one step back, closes open windows, closes teletext 
(in Live TV-Teletext mode)

10. 
11. Google Play: Launches the Google Play Store 

application
12. Menu: Displays Live TV Settings menu (in Live TV 

mode), displays available setting options such as 
sound and picture

13. Rewind: Moves frames backwards in media such 
as movies

14. Stop: Stops the media being played
15. Record: Records programmes in Live TV mode(**)
16. Coloured Buttons: Follow the on-screen instructions 

for coloured button functions
17. Pause: Pauses the media being played, starts 

timeshift recording in Live TV mode
        Play: Starts to play selected media
18. Text: Opens and closes teletext (where available in 

Live TV mode)
19. Fast forward: Moves frames forward in media such 

as movies
20. MyButton1: Opens the picture mode setting menu 

on available sources
21. Prime Video: Launches the Amazon Prime Video 

application
22.  Launches the YouTube application
23. Exit: Closes and exits from Live TV Settings menus, 

closes the Home Screen, exits from any running 
application or menu or OSD banner, switches to last 
set source

24. Info: Displays information about on-screen content
25. Source: Shows all available broadcast and content 

sources, closes the Home Screen and switches to 
last set source

26. Programme +/-: Increases/Decreases channel 
number in Live TV mode

27. Home: Opens the Home Screen
28. Subtitles:
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Remote control RC451605
1. Standby: Quick Standby / Standby / On
2. Numeric buttons: Switches the channel in Live 

TV mode, enters a number or a letter in the text 
box on the screen

3. Language: Switches among sound modes 
(analogue TV), displays and changes audio 
language (digital TV, where available)

4. Volume +/-
5. Microphone: Activates the microphone on the 

remote
6. Home: Opens the Home Screen
7. Guide: Displays the electronic programme guide 

in Live TV mode
8. OK: 

views channel list (in Live TV mode)
9. Back/Return: Returns to previous menu screen, 

goes one step back, closes open windows, closes 
teletext (in Live TV-Teletext mode)

10. 
11. Prime Video: Launches the Amazon Prime Video 

application
12. Menu: Displays Live TV Settings menu (in Live 

TV mode), displays available setting options such 
as sound and picture

13. Rewind: Moves frames backwards in media such 
as movies

14. Stop: Stops the media being played
15. Record: Records programmes in Live TV mode(**)
16. Coloured Buttons: Follow the on-screen 

instructions for coloured button functions
17. Pause: Pauses the media being played, starts 

timeshift recording in Live TV mode
       Play: Starts to play selected media
18. Text: Opens and closes teletext (where available 

in Live TV mode)
19. Fast forward: Moves frames forward in media 

such as movies
20. Source: Shows all available broadcast and 

content sources, closes the Home Screen and 
switches to last set source, is also used in pairing 
process of the remote.

21. Google Play: Launches the Google Play Store 
application

22.  Launches the YouTube application
23. Exit: Closes and exits from Live TV Settings 

menus, closes the Home Screen, exits from any 
running application or menu or OSD banner, 
switches to last set source

24. Directional buttons: Navigates menus, setting 
options, moves the focus or cursor etc., sets 
record time and displays the subpages in Live 
TV-Teletext mode when pressed Right or Left. 
Follow the on-screen instructions.

25. Info: Displays information about on-screen 
content

26. Programme +/-: Increases/Decreases channel 
number in Live TV mode

27. Mute:
28. Subtitles: Turns subtitles on and off (where 

available)
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Initial setup wizard6
OK. 

Follow the on screen instructions to setup your TV and install channels. The installation wizard will guide 
you through the setup process. You can perform initial setup anytime using the Factory reset option in the 
Settings>Device Preferences>About menu. You can access the Settings menu from the Home Screen or 
from the TV options menu in Live TV mode.

High Dynamic Range (HDR) / Hybrid 
Log-Gamma (HLG)

Using this feature the TV can reproduce greater 
dynamic range of luminosity by capturing and then 

promises better picture quality thanks to brighter, more 
realistic highlights, more realistic colour and other 

intended to achieve, showing the hidden areas of 
dark shadows and sunlight with full clarity, colour 
and detail. HDR/HLG content is supported via native 
and market applications, HDMI, USB inputs and 
over DVB-S broadcasts. When the input source is 
set to the related HDMI input press the Menu button 
and set the HDMI EDID Version option in the TV 
Options>Settings>Device Preferences>Inputs 
menu as EDID 2.0 or Auto EDID in order to watch 
HDR/HLG content, if the HDR/HLG content is received 
through an HDMI input. The source device should 
also be at least HDMI 2.0a compatible in this case.

Accessories Included
Remote Control
Batteries: 2 x AAA
Quick Start Guide
Product Fiche(**)

Feature Overview
Multi Media Player
Browse the media content stored on USB devices 
that are connected to your TV or on mobile devices 
that are connected to the same network as your TV 
using the MMP app
Common Interface
Decode encrypted digital TV channels with a Condi-
tional Access Module (CAM) and a card provided by 
a digital TV service operator
USB Recording
Record your favourite TV and radio programmes
Electronic Programme Guide
Display the scheduled digital TV and radio programmes
CEC
Control basic functions of the connected HDMI-CEC 
compatible audio/video devices with the remote 
control of the TV
HbbTV
Access to HbbTV services (services are dependant 
on broadcast)
Apps
Access the applications installed on your TV, add 
more from the market
Google Cast
With the built-in Google Cast technology you can 
cast the content from your mobile device straight to 
your TV.
Voice Search
You can start a voice search using your remote’s 
built-in microphone
Bluetooth®(**)
Connect audio devices, keyboards,  game controllers 
or remote controller wirelessly to your TV.
(**) Limited Models Only

English   - 6 -

Dolby Vision
Dolby Vision™ delivers a dramatic visual experience, 
astonishing brightness, exceptional contrast, and vivid 
colour, that brings entertainment to life. It achieves this 
stunning image quality by combining HDR and wide 
colour gamut imaging technologies. By increasing the 
brightness of the original signal and using a higher 
dynamic colour and contrast range, Dolby Vision 
presents amazing true-to-life images with stunning 
detail that other post-processing technologies in the 
TV aren’t able to produce. Dolby Vision is supported 
via native and market applications, HDMI and USB in-
puts. When the input source is set to the related HDMI 
input press the Menu button and set the HDMI EDID 
Version option in the TV Options>Settings>Device 
Preferences>Inputs menu as EDID 2.0 or Auto 
EDID in order to watch Dolby Vision content, if the 
Dolby Vision content is received through an HDMI 
input. The source device should also be at least 
HDMI 2.0a compatible in this case. In the Picture 
Mode
available if Dolby Vision content is detected: Dolby 
Vision Bright, Dolby Vision Dark and Dolby Vision 
Vivid. All allow the user to experience the content in 

ambient lighting conditions. To change the Picture 
Mode setting press the Menu button while watching 
the Dolby Vision content and go to Picture menu. 
While watching Dolby Vision Content via an applica-

you will not be able to access the Picture menu and 
set the Picture Mode.

Safety Information

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO 
NOT REMOVE COVER (OR BACK). 
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER 
SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Note:

In extreme weather (storms, lightning) and long inactivity 
periods (going on holiday) disconnect the TV set from the 
mains.
The mains plug is used to disconnect TV set from the mains 
and therefore it must remain readily operable. If the TV set is 
not disconnected electrically from the mains, the device will 
still draw power for all situations even if the TV is in standby 

IMPORTANT - Please read these 
instructions fully before installing or 
operating

 WARNING: This device is intended to be 
used by persons (including children) who are 
capable / experienced of operating such a device 
unsupervised, unless they have been given 
supervision or instruction concerning the use of 
the device by a person responsible for their safety.

Use this TV set at an altitude of less than 5000 
metres above the sea level, in dry locations and in 
regions with moderate or tropical climates.
The TV set is intended for household and similar 
indoor use but may also be used in public places. 
For ventilation purposes, leave at least 5cm of free 
space around the TV.
The ventilation should not be impeded by covering 
or blocking the ventilation openings with items, such 
as newspapers, table-cloths, curtains, etc.
The power cord/plug should be easily accessible. Do 
not place the TV, furniture, etc. on the power cord. 

you an electric shock. Handle the power cord by the 
plug, do not unplug the TV by pulling the power cord. 
Never touch the power cord/plug with wet hands 
as this could cause a short circuit or electric shock. 
Never make a knot in the power cord or tie it with  
other cords. When damaged it must be replaced, 

Do not expose the TV to dripping or splashing of 

such as vases, cups, etc. on or over the TV (e.g. on 
shelves above the TV).
Do not expose the TV to direct sunlight or 

on the top of or near the TV.



English   - 7 -

Do not place any heat sources such as electric 
heaters, radiators, etc. near the TV set.

out of the reach of babies, children and domestic 
animals.
Carefully attach the stand to the TV. If the stand is 

prevent the TV from tilting. Do not over-tighten the 
screws and mount the stand rubbers properly.
Do not dispose of the batteries in fire or with 

WARNING
Batteries must not be exposed to excessive heat 

Excessive sound pressure from earphones or 
headphones can cause hearing loss.

ABOVE ALL - NEVER let anyone, especially chil-
dren, push or hit the screen, push anything into 
holes, slots or any other openings in the TV.

 Caution Serious injury or death risk

 Risk of electric shock Dangerous voltage risk

 Maintenance
Important maintenance 
component 

Markings on the Product
The following symbols are used on the product as 
a marker for restrictions and precautions and safety 
instructions. Each explanation shall be considered 
where the product bears related marking only. Note 
such information for security reasons.

Class II Equipment: This appliance is 
designed in such a way that it does not require 
a safety connection to electrical earth.

Hazardous Live Terminal: The marked 
terminal(s) is/are hazardous live under normal 
operating conditions.

Caution, See Operating Instructions: The 
marked area(s) contain(s) user replaceable 
coin or button cell batteries.

Class 1 Laser Product: This 
product contains Class 1 laser 
source that is safe under reason-
ably foreseeable conditions of 
operation.

WARNING

-

lead to death.

If the battery compartment does not close secu-

-

– – – – – – – – – – – –
A television may fall, causing serious personal injury 
or death. Many injuries, particularly to children, can 
be avoided by taking simple precautions such as;

ALWAYS use cabinets or stands or mounting 
methods recommended by the manufacturer of 
the television set.
ALWAYS use furniture that can safely support the 
television set.
ALWAYS ensure the television set is not overhang-
ing the edge of the supporting furniture.
ALWAYS educate children about the dangers of 
climbing on furniture to reach the television set 
or its controls.
ALWAYS route cords and cables connected to 
your television so they cannot be tripped over, 
pulled or grabbed.
NEVER place a television set in an unstable 
location.
NEVER place the television set on tall furniture 
(for example, cupboards or bookcases) without 
anchoring both the furniture and the television set 
to a suitable support.
NEVER place the television set on cloth or other 
materials that may be located between the tele-
vision set and supporting furniture.
NEVER place items that might tempt children 
to climb, such as toys and remote controls, on 
the top of the television or furniture on which the 
television is placed.
The equipment is only suitable for mounting at 

If the existing television set is going to be retained 
and relocated, the same considerations as above 
should be applied.

– – – – – – – – – – – –

-

-

-
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Using the special functions to change the size of the 
displayed image (i.e. changing the height/width ratio) 
for the purposes of public display or commercial gain 
may infringe on copyright laws.
The LCD display panels are manufactured using an 
extremely high level of precision technology; however, 
sometimes some parts of the screen may be missing 
picture elements or have luminous spots. This is not 
a sign of a malfunction.

The set should be operated only from a 220-240 V 
AC 50 Hz outlet. Ensure that the television is not 

plug from this equipment, this incorporates a special 
Radio Interference Filter, the removal of which will 
impair its performance. It should only be replaced by 
a correctly rated and approved type. IF IN DOUBT 
PLEASE CONSULT A COMPETENT ELECTRICIAN.

WALL MOUNTING WARNINGS
Read the instructions before mounting your TV 
on the wall.
The wall mount kit is optional. You can obtain from 
your local dealer, if not supplied with your TV.
Do not install the TV on a ceiling or on an inclined 
wall.

accessories.

the TV from falling. Do not over-tighten the screws.

Figures and illustrations in these operating 
instructions are provided for reference only and 

without notice.

Licences

and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks 
of HDMI Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, and the double-D symbol 
are registered trademarks of Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. Manufactured under licence from Dolby 

2012-2022 Dolby Laboratories. All rights reserved.

Google, Android, Android TV, Chromecast, Google Play and 
YouTube are trademarks of Google LLC. 
(**) For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured 
under licence from DTS Licensing Limited. DTS, DTS:X, 
Virtual:X, and the DTS:X logo are registered trademarks 
or trademarks of DTS, Inc. in the United States and other 

(**) The ® word mark and logos are registered 
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use 
of such marks by Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S. is 
under licence. Other trademarks and trade names are those 
of their respective owners.
DVB is a registered trademark of the DVB Project.
[1] EIA/CEA-861-D compliance covers the transmission 
of uncompressed digital video with high-bandwidth digital 
content protection, which is being standardised for reception 

technology, it is possible that some devices may not operate 
properly with the television.
This product contains technology subject to certain intellectual 
property rights of Microsoft. Use or distribution of this 
technology outside of this product is prohibited without the 
appropriate licence(s) from Microsoft.
Content owners use Microsoft PlayReady™ content 
access technology to protect their intellectual property, 
including copyrighted content. This device uses PlayReady 
technology to access PlayReady-protected content and/or 
WMDRM-protected content. If the device fails to properly 
enforce restrictions on content usage, content owners may 
require Microsoft to revoke the device’s ability to consume 

unprotected content or content protected by other content 
access technologies. Content owners may require you to 
upgrade PlayReady to access their content. If you decline an 
upgrade, you will not be able to access content that requires 
the upgrade.
The “CI Plus” Logo is a trademark of CI Plus LLP.
This product is protected by certain intellectual property 
rights of Microsoft Corporation. Use or distribution of such 
technology outside of this product is prohibited without a 
licence from Microsoft or an authorised Microsoft subsidiary.
(**) Limited Models Only
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Frequency Ranges Max Output 
Power

2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) < 100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) < 200 mW

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) < 200 mW

5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) < 200 mW

Country Restrictions

all EU countries (and other countries following the 
relevant EU directive) without any limitation except 
for the countries mentioned below.

Country Restriction

Bulgaria General authorisation required for outdoor 
use and public service

Italy If used outside of own premises, general 
authorisation is required

Greece Indoor use only for 5470 MHz to 5725 
MHz band

Luxembourg General authorisation required for network 
and service supply (not for spectrum)

Norway
Radio transmission is prohibited for the 
geographical area within a radius of 20 km 
from the centre of Ny-Ålesund

Russian 
Federation Indoor use only

Israel 5 GHz band only for 5180 MHz - 5320 
MHz range

The requirements for any country may change at 
any time. It’s recommended that user checks with 
local authorities for the current status of their national 
regulations for 5 GHz wireless LAN’s.

Disposal Information
[European Union]
These symbols indicate that the electrical and 
electronic equipment and the battery with this symbol 
should not be disposed of as general household 
waste at its end-of-life. Instead, the products should 
be handed over to the applicable collection points for 
the recycling of electrical and electronic equipment as 
well as batteries for proper treatment, recovery and 
recycling in accordance with your national legislation 
and the Directive 2012/19/EU and 2013/56/EU.
By disposing of these products correctly, you will 
help to conserve natural resources and will help to 

and human health which could otherwise be caused 
by inappropriate waste handling of these products. 
For more information about collection points and 
recycling of these products, please contact your 

service or the shop where you purchased the product.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of 
this waste, in accordance with national legislation.
[Business users]
If you wish to dispose of this product, please contact 
your supplier and check the terms and conditions of 
the purchase contract.
[Other Countries outside the European Union]
These symbols are only valid in the European Union.
Contact your local authority to learn about disposal 
and recycling.
The product and packaging should be taken to your 
local collection point for recycling.
Some collection points accept products free of charge.
Note

1. Products
2. Battery
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1  Einlegen der Batterien in die Fernbedienung

Die Fernbedienung verfügt möglicherweise über eine Schraube, mit der der Batteriefachdeckel an der Fern-

AAA

-oder auch-

Folgendes tun, um dies zu tun:

AAA

2  Anschlüsse

Antenne

        

Antenne/ 

Externes Gerät

drücken Sie auf die Source

HDMI-Anschluss

Rückseite oder linke 

Strom

WICHTIG 220-240V Wechselstromquelle 
mit 50 Hz

(**)
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Schalten Sie das Fernsehgerät ein3

Drücken Sie entweder die Standby

-oder auch-

Drücken Sie entweder die Standby

oder-

-oder -

Drücken Sie die Standby

Internetverbindung4

Verdrahtet

Modem/Router

Drahtlos

WLAN-Modem / 
Router

Hinweis: Die Abbildungen dienen nur zur Veranschaulichung.
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Fernbedienung RC451575
1. Standby: 
2. Nummerntasten:

3. Sprache:

4. Stummschaltung:

5. Lautstärke +/-
6. Guide:

7. Navigationstasten:

8. OK: 

9. Zurück /Rückgabe :

10. 
11. Google Play:
12. Menü: 

13. Rücklauf:
wie Filme

14. Stopp:
15. Aufnahme:
16. Farbtasten: Folgen Sie der Anleitung zu den Farbtasten 

auf dem Bildschirm
17. Pause: 

        Wiedergabe:

18. Text:

19. Schnellvorlauf:
wie Filme

20. MyButton1:

21. Prime Video: 
Anwendung

22. YouTube:
23. Verlassen:

24. Info:
25. Quelle: 

26. Programm +/-:

27. Startseite:
28. Untertitel:
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Fernbedienung RC451605
1. Standby:
2. Nummerntasten:

3. Sprache:

4. Lautstärke +/-
5. Mikrofon: 
6. Startseite:
7. Guide:

8. OK: 

9. Zurück /Rückgabe :

10. 
11. Prime Video: -

wendung
12. Menü: 

13. Rücklauf:
wie Filme

14. Stopp:
15. Aufnahme:
16. Farbtasten: Folgen Sie der Anleitung zu den Farbtasten 

auf dem Bildschirm
17. Pause: 

       Wiedergabe:

18. Text:

19. Schnellvorlauf:
wie Filme

20. Quelle: 

21. Google Play:
22. YouTube:
23. Verlassen:

24. Navigationstasten:

25. Info:
26. Programm +/-:

27. Stummschaltung:

28. Untertitel:

Deutsch

Ersteinrichtungsassistent6

OK

Werkseinstellungen
Einstellungen> Geräteeinstellungen>Info Einstellungen über den 

TV-Optionen

Zubehör im Lieferumfang
Fernbedienung

(**)

Geräteübersicht
Multimediaplayer

CI-Schnittstelle
-

USB-Aufzeichnung

Elektronischer Programmführer

CEC

HbbTV

Apps

Google Cast

Sprachsuche

Bluetooth®(**)

(**)

High Dynamic Range (HDR) / Hybrid 
Log-Gamma (HLG)

wiedergeben, indem verschiedene Belichtungsreihen 

beabsichtigten Anmutung, zeigt die verborgenen 
Bereiche dunkler Schatten und das Sonnenlicht 

eingestellt ist, drücken Sie die Menü
HDMI-EDID-Version TV-

Optionen> Einstellungen> Geräteeinstellungen> 
Eingänge als EDID 2.0 oder Auto-EDID ein, um 

Dolby Vision

-

naturgetreue Bilder mit atemberaubenden Detail-

eingestellt ist, drücken Sie die Menü
HDMI-EDID-Version TV-Op-

tionen>Einstellungen> Geräteeinstellungen> Ein-
gänge als EDID 2.0 oder Auto-EDID
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Bildmodus 

Dolby Vision Bright, 
Dolby Vision Dark und Dolby Vision Vivid

-
-

stellung für den Bildmodus
die Menü

Bild
-

können Sie nicht auf das Bildmenü zugreifen und 
den Bildmodus

Sicherheitsinformationen

VORSICHT
STROMSCHLAGGEFAHR

NICHT ÖFFNEN

 

Hinweis: Für die entsprechenden Eigenschaften befolgen 
Sie bitte die Instruktionen auf dem Bildschirm.

WICHTIG - Bitte lesen Sie diese 
Anle i tung vol ls tändig vor  der 
Installation oder Inbetriebnahme durch

 WARNUNG: Dieses Gerät ist nur zur Benutzung 
von Personen (einschl. Kindern) gedacht, die in der 
Lage (körperlich oder geistig) bzw. erfahren genug 
sind, mit dem Gerät unbeaufsichtigt umzugehen. 
Andernfalls sind solche Personen unter Aufsicht 
eines für ihre Sicherheit verantwortlichen 
Erwachsenen zu stellen.

an einem trockenen Standort und in Regionen mit 

 

Sonneneinstrahlung aus, und stellen 

sein, müssen Sie die Schrauben fest nachziehen, 

WARNUNG

VOR ALLEM ABER lassen Sie NIEMALS zu, 
dass jemand, insbesondere Kinder, gegen den 
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Bildschirm drückt oder dagegen schlägt oder 
irgendwelche Gegenstände in Löcher, Schlitze 

Schweres oder tödliches 

 Stromschlaggefahr

Kennzeichnungen auf dem Gerät

Gerät der Schutzklasse II
so gebaut, das es keinen Schutzleiter 

Lebensgefährdende  K lemme:  Die 

Vorsicht .  Bi t te  beachten Sie  die 
Bedienungsanleitung: Der markierte 

enthalten durch den Benutzer auszutauschende 

Gerät der Laserklasse 1: Dieses 

-
weise vorhersehbaren Betriebs-

WARNUNG
-

-
-

-

-
-

– – – – – – – – – – – –
-

vermieden werden, wenn die folgenden einfachen 

-

-

-

-
terialien stellen, die sich möglicherweise zwischen 

-
-

– – – – – – – – – – – –
-

-

-
-

einigen Stellen des Bildschirms Bildelemente fehlen 



Deutsch – 8 –

WARNHINWEISE ZUR WANDMON-
TAGE

Betriebssanleitungen dienen nur der Anschauung 

Lizenzen
-

(**) 

(**) Bluetooth® sind 

Diese Rücknahme sollte sich nicht auf ungeschützte 

(**)
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Spezifikationen des drahtloses LAN-
Transmitters (WLAN)**

Frequenzbereiche Max. 
Ausgangsleistung

Länderbeschränkungen

Land Beschränkung

Bulgarien

nicht erlaubt
Russische 
Föderation

[Europäische Union]

Bitte beachten Sie vor, dass Sie selbst dafür 

(Gewerbliche Nutzer)

[Andere Länder außerhalb der Europäischen 
Union]

Hinweis: Das unten abgebildete Pb-Symbol für Akkus zeigt 
an, dass dieser Akku Blei enthält.
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1  Insertion des piles dans la télécommande

-
mande (ou ceci peut être dans un sac séparé). Retirez la vis, si le couvercle est déjà vissé. Retirez ensuite le 

- taille AAA
pas les nouvelles et les vieilles piles. Remplacez uniquement par une pile identique ou de type équivalent. 

-ou-

étapes suivantes :

AAA. Assurez-vous que les signes (+) et (-) correspondent (respectez la 

ou de type équivalent. Replacez le couvercle.

2  Connexions

Antenne

      

antenne 

-
SEUR

antenne/ 
télévision par 

Périphériques externes

appareils. 

Source de la télécommande. 

Branchement HDMI

téléviseur
Alimentation

cordon d’alimentation dans la prise de courant.
IMPORTANT : Le téléviseur a été conçu pour fonctionner avec une alimentation 
électrique de 220-240 V CA, 50 Hz. 

(**) Modèles limités uniquement
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Mise en marche du téléviseur3

Veille de la télécommande.

du téléviseur vers l’intérieur

-ou-

Veille de la télécommande.

-ou-

-ou-

Veille (Standby) de la télécommande.

Connexion Internet4

Par câble

le modem/le 
routeur Modem/routeur 

Remarque :
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Télécommande RC451575

.

1. Veille : 
2. Boutons numériques :

l’écran de la case de saisie.
3. Langue :

4. Mise en sourdine :
du téléviseur

5. Volume +/-
6. Guide:

7. Boutons de direction : permet de naviguer entre les 
menus, de paramétrer les options, déplace le focus ou le 

les instructions à l’écran.
8. OK : 

9. Précédent/Retour : Revient à l’écran de menu 
précédent, recule d’un pas, ferme les fenêtres ouvertes, 

10. 
11. Google Play :
12. Menu : 

telles que le son et l’image
13. Rembobiner :

14. Arrêter :
en cours.

15. 

16. Boutons de couleur:

17. Pause : Suspend la lecture du média et démarre 

        Lecture : démarre la lecture du média sélectionné
18. Texte :

19. Avance rapide :

20. MyButton1 : Ouvre le menu de réglage du mode d’image 

21. Prime Video : 
22. YouTube :
23. Quitter :

24. Info :
sur écran

25. Source : 

26. Programme +/-:

27. Accueil : Ouvre l’Écran d’Accueil
28. Sous-titres : Active et désactive les sous-titres (si 
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Télécommande RC451605
1. Veille : 
2. Boutons numériques :

l’écran de la case de saisie.
3. Langue :

4. Volume +/-
5. Microphone : 
6. Accueil : Ouvre l’Écran d’Accueil
7. Guide :

8. OK : 

9. Précédent/Retour : Revient à l’écran de menu 
précédent, recule d’un pas, ferme les fenêtres ouvertes, 

10. 
11. Prime Video :
12. Menu : 

telles que le son et l’image
13. Rembobiner :

14. Arrêter :
en cours.

15. Enregistrer :
en direct (**)

16. Boutons de couleur : suivez les instructions qui 

couleur
17. Pause : Suspend la lecture du média et démarre 

        Lecture : démarre la lecture du média sélectionné
18. Texte :

19. Avance rapide :

20. Source : 

processus de couplage de la télécommande. 
21. Google Play :
22. YouTube :
23. Quitter :

24. Boutons de direction : permet de naviguer entre les 
menus, de paramétrer les options, déplace le focus ou le 

les instructions à l’écran.
25. Info :

à l’écran
26. Programme +/- :

27. Muet :
28. Sous-titres : Active et désactive les sous-titres (si 
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Assistant de configuration initiale6

OK.

Réinitialiser aux
Paramètres>Préférences de l’appareil>À propos Paramètres à partir de 
l’écran d’accueil ou du menu des options TV

Accessoires inclus
Télécommande

(**)

Aperçu des fonctionnalités
Multi Media Player

Interface commune
-

et une carte fournie par un opérateur de services de 
télévision numérique.
Enregistrement USB
Enregistrez vos programmes de télévision et de radio 
préférés
Guide des programmes électroniques

numériques programmées
CEC

télécommande du téléviseur
HbbTV

Applications

Google Cast

pouvez lancer une application installée sur votre 

Recherche vocale

Bluetooth®(**)

claviers ou des commandes à distance à votre 
téléviseur.
(**)

Gamme dynamique élevée (HDR)/Log-
Gamma hybride (HLG)

reproduire une plus grande plage dynamique de 

plus clairs et plus réalistes, une couleur plus réaliste 

Menu et réglez l’option HDMI EDID Version dans 
le menu Options TV>Paramètres>Préférences de 
l’appareil>Entrées comme EDID 2.0 ou Auto EDID 

cas, l’appareil source devrait également être au moins 

Dolby Vision

visuelle dramatique, une luminosité saisissante, des 

-

à l’augmentation de la luminosité du signal original 
et l’utilisation d’une gamme de couleur dynamique et 

images réalistes avec un volume étonnant de détails 

Menu et réglez l’option HDMI EDID 
Version dans le menu Options TV>Réglages>Pré-
férences de l’appareil>Entrées comme EDID 2.0 
ou Auto EDID
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Dans le menu Mode d’image

Dolby Vision Bright, Dolby 
Vision Dark et Dolby Vision Vivid. Toutes ces fonc-

Mode Image, appuyez sur le 
Menu pendant que vous regardez le contenu 

Image. Lorsque 
-

Image et régler le Mode Image.

Consignes de sécurité

CAUTION
RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE

NE PAS OUVRIR

ATTENTION : 

(OU L’ARRIÈRE). 

Remarque:

(tempêtes, foudre) et de longues périodes d’inactivité (aller 

téléviseur de l’alimentation secteur et doit donc rester 

quel que soit son état même s’il est en mode veille ou éteint.

IMPORTANT - Veuillez lire attentivement 
ces instructions avant d’installer ou de 
faire fonctionner votre appareil

 AVERTISSEMENT : Cet appareil n’a pas été 
fabriqué pour être utilisé par des personnes (y 
compris les enfants) aux capacités physiques, 
sensorielles ou intellectuelles réduites ou 
manquant d’expérience et de connaissances, 
à moins d’avoir été encadrées ou formées à 
l’utilisation de l’appareil par une personne 
responsable de leur sécurité.

Utilisez cet appareil à une altitude inférieure à 

des endroits secs ou des régions ayant un climat 
modéré ou tropical.

à un usage intérieur similaire, mais peut également 

Le cordon d’alimentation doit être facilement 

avec les mains mouillées, cela peut causer un 

 
à d’autres cordons. Lorsqu’il est endommagé, faites-

contenant du liquide tels que les vases, les tasses, 

directe du soleil ou ne placez/ne dirigez pas 

surfaces inclinées.

support est fourni avec des vis, serrez-les fermement 

AVERTISSEMENT

telle que celle du soleil, du feu ou autre.

de l’ouïe.
AVANT TOUTE CHOSE – NE JAMAIS laisser qui-
conque, les enfants en particulier, pousser ou 
porter des coups sur l’écran, insérer des objets 
dans les trous, les fentes ou les autres ouvertures 
de la TV.
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 Attention
Blessures graves ou risque 
de mort

 
électrique

Risque de tension 
dangereuse

 Entretien important 

Symboles sur le produit

se rapporte uniquement à l’endroit du produit portant 

pour des raisons de sécurité.
Équipement de classe II :
par sa conception, ne nécessite pas de 

de mise à la terre.
Borne dangereuse sous tension : 
marquées, dans des conditions normales 
d’utilisation, sont dangereuses lorsqu’elles sont 

sous tension.
Mise en garde,  voir  instruct ions 
d’util isation :  Les zones marquées 

Produit Laser de classe 1 :
produit est équipé d’une source 

dans des conditions d’utilisation 

AVERTISSEMENT
-

-
-

portée des enfants.
-

la portée des enfants.

– – – – – – – – – – – –

-
-

nant des précautions simples telles que :
TOUJOURS utiliser les armoires ou les supports 

-
porter le téléviseur en toute sécurité.
TOUJOURS vous assurer que le téléviseur ne dé-

TOUJOURS informer les enfants des dangers de 

ou ses commandes.

reliés à votre téléviseur de façon à ce qu’ils ne 

un support approprié.

les enfants à grimper, comme des jouets et des 
télécommandes, sur le dessus du téléviseur ou du 

L’équipement est uniquement adapté pour un mon-

les mêmes considérations que ci-dessus doivent être 
appliquées.

– – – – – – – – – – – –

-
-
-

manquer des éléments de l’image sur l’écran ou il peut 

-
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AVERTISSEMENTS LIÉS À LA FIXA-
TION MURALE

Lisez les instructions avant de monter votre 
téléviseur au mur.

s’il n’est pas fourni avec votre téléviseur.

mur incliné.

accessoires recommandés.

les vis.

sont fournies à titre de référence uniquement et 

La conception et les caractéristiques de l’appareil 

Licences
-

Licensing Administrator, Inc.

(**)

marques déposées ou des marques de commerce 

(**) Bluetooth® sont 

Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S. est sous licence. 

propriétaires respectifs.

compressés avec une protection des contenus 

pas correctement avec le téléviseur.

protéger leur propriété intellectuelle, ainsi que les 

accéder à son contenu protégé et/ou à celui de la 

l’application des restrictions relatives à l’utilisation 
de contenu, les propriétaires de contenus peuvent 

au contenu. Les propriétaires de contenus pourraient 

accéder à leurs contenus. Si vous ignorez la mise à 
niveau, vous ne pourrez pas accéder au contenu qui 
requiert une mise à niveau.

(**)
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Gammes de fréquences Puissance 
max de sortie

Restrictions pays

pays qui appliquent les directives européennes en 

dessous mentionnés.

Pays Restrictions

Bulgarie Autorisation générale requise pour l’usage 

Italie
Une autorisation générale est requise 

propres installations.
Usage interne uniquement pour les 

Une autorisation générale est requise 
pour la fourniture réseau et les opérations 
d’entretien (pas pour le spectre)
La transmission radio est interdite dans les 

Fédération 
de Russie Utilisation à l’intérieur uniquement

Israël

tous les pays Il est recommandé à l’utilisateur de 

Informations de la disposition
[Union européenne]

points de collecte indiqués pour le recyclage des 
équipements électriques et électroniques, ainsi que 

un recyclage correct conformément à la législation en 

des ressources naturelles et aiderez par le fait 
même à éviter de potentiels effets négatifs sur 

contraire, pourraient être occasionnés par une gestion 

le recyclage de ces produits, contactez les autorités 

pays, des pénalités peuvent être imposées pour 

(Utilisateurs commerciaux)

présent appareil, veuillez entrer en contact avec votre 
fournisseur et prenez connaissance des conditions 

[Pour les autres pays hors de l’Union 
Européenne]

Européenne.

votre point de collecte local pour recyclage.

gratuitement.
Remarque

1. 
2. 
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1  Installazione delle batterie nel telecomando

AAA

-o-

AAA 

2  Collegamenti

Antenna

        

piatto 

 

Dispositivi esterni

Source

Collegamento HDMI

Alimentazione

IMPORTANTE:
220-240V AC, 50 Hz

(**) Solo su un numero limitato di modelli
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Accendere la TV3

Standby

-o-

Standby

- o -

-o-

Standby

Connessione Internet4

Cablata

modem/router

Wireless

wireless 
modem/router

Nota: i dati sono unicamente a titolo rappresentativo.

Italiano   - 3 -

Telecomando RC451575
1. Standby: 
2. Tasti numerici:

3. Lingua:

4. Mute:
5. Volume +/-
6. Guida:

7. Pulsanti direzionali:

8. OK: 

9. Indietro/Torna:

10. 
11. Google Play:
12. menù: 

13. Indietro:

14. Stop:
15. Registra:
16. Tasti colorati:

17. Pausa: 

        Play:
18. Testo:

19. Avanti veloce:

20. MyButton1:

21. Prime Video: 
22. YouTube:
23. 

24. Info:
25. Fonte: 

26. Programma +/-:

27. Home:
28. Sottotitoli:
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Telecomando RC451605
1. Standby: 
2. Tasti numerici:

3. Lingua:

4. Volume +/-
5. Microfono: 
6. Home:
7. Guida:

8. OK: 

9. Indietro/Torna:

10. 
11. Prime Video:

12. menù: 

13. Indietro:

14. Stop:
15. Registra: (**)
16. Tasti colorati:

17. Pausa: 

        Play:
18. Testo:

19. Avanti veloce:

20. Fonte: 

21. Google Play:
22. YouTube:
23. 

24. Pulsanti direzionali:

25. Info:
26. Programma +/-:

27. Muto:
28. Sottotitoli:

Italiano

Installazione guidata iniziale6

OK

Ripristina a impostazioni di fabbrica nel menù Impostazioni>Preferenze 
dispositivo>About.  Impostazioni
Opzioni TV

Accessori inclusi

(**)

Panoramica delle funzioni
Multi Media Player

Interfaccia comune

Registrazione USB

Guida elettronica ai programmi

CEC

HbbTV

App

Google Cast

Ricerca vocale

Bluetooth®(**)

(**)

Menu Versione HDMI 
EDID in Opzioni TV>Impostazioni>Preferenze 
dispositivo>Ingressi come EDID 2.0 o Auto EDID 

Dolby Vision

-

 Versione HDMI EDID nel menu 
Opzioni TV>Impostazioni>Preferenze dispositi-
vo>Ingressi come EDID 2.0 o Auto EDID -
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Modalità Immagine
Dolby Vision Luminoso

Dolby Vision Buio and Dolby Vision Vivido

Modalità immagine, 
 Menu -

Immagine

Immagine e 
Modalità Immagine

Informazioni sulla sicurezza

CAUTELA:
RISCHIO DI SHOCK ELETTRICO

NON APRIRE

CAUTELA: 

 

Nota: Attenersi alle istruzioni a video per l'uso delle relative 
funzioni.

IMPORTANTE - Leggere interamente 
queste istruzioni prima di installare o 
mettere in funzione il dispositivo

 AVVERTENZA: Questo dispositivo non è 
stato pensato per essere utilizzato da persone in 

supervisione, eccetto in caso di supervisione o 

da una persona responsabile della sicurezza.

AVVERTIMENTO

SOPRATTUTTO – MAI lasciare che alcuno, soprat-
tutto bambini, spingano o colpiscano lo schermo, 
inseriscano oggetti nei fori, nelle tacche o in altre 
aperture della TV.

morte

 
elettrica

importante 
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Indicazioni sul prodotto

Strumentazione di classe II:

Terminale sotto tensione pericoloso: I 

Attenzione, cfr. istruzioni di funzionamento: 

Prodotto laser di Classe 1: 

-

AVVERTIMENTO

-

-

-

-

-

– – – – – – – – – – – –
-

-

-

– – – – – – – – – – – –
-

-

-
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-
NE A PARETE

Licenze
-

(**)

(**) La parola Bluetooth

Italiano   - 9 -

(**)

Wireless

Gamme di frequenza
Potenza 
massima in 
uscita

Limitazioni paesi

Paese Limitazione

Italia



Italiano

Informazioni sullo smaltimento
[Unione Europea]

riportarlo ad un punto di raccolta per provvedere al 

[Paesi non -UE]

Nota: La dicitura Pb posta al di sotto del simbolo delle 
batterie indica che queste contengono piombo.

1. 
2. 

Nederlands - 1 -

1  De batterijen in de afstandsbediening plaatsen

De afstandsbediening kan voorzien zijn van een  schroef die het deksel van het batterijvak bevestigt op de 
afstandsbediening (of deze kan in een afzonderlijke tas zitten). Verwijder de schroef als het deksel eerder 
is vastgeschroefd. Verwijder daarna het deksel van het batterijvak om het batterijvak te openen. Voer twee 
1.5V - grootte AAA-batterijen in. Zorg ervoor dat de (+) en (-) tekens overeenstemmen (let op de correcte 
polariteit). Gebruik geen combinatie van oude en nieuwe batterijen. Uitsluitend met hetzelfde of gelijkwaardig 
type vervangen. Breng het deksel opnieuw aan. Bevestig het deksel opnieuw met de schroef indien aanwezig.
Er verschijnt een bericht op het scherm wanneer de batterijen bijna leeg zijn en vervangen moeten worden. 
Merk op dat als de batterijen bijna leeg zijn, de prestatie van de afstandsbediening kan worden beïnvloed.
Batterijen mogen niet worden blootgesteld aan warmtebronnen zoals zonlicht, vuur of andere.

-of-
Verwijder het deksel achteraan om het batterijcompartiment te openen. U moet de volgende procedure volgen 
om dit te doen:

Plaats de punt van een pen of een ander voorwerp met een punt in de opening boven het deksel en druk 
omlaag.
Druk daarna stevig op het deksel en schuif het in de richting van de pijl.

Voer twee 1.5V - AAA batterijen in. Zorg ervoor dat de (+) en (-) tekens overeenstemmen (let op de correcte 
polariteit). Gebruik geen combinatie van oude en nieuwe batterijen. Uitsluitend met hetzelfde of gelijkwaardig 
type vervangen. Breng het deksel opnieuw aan.

2  Aansluitingen

Antenne
Verbind de antennekabel(s) met uw tv.

        

satellietschote (**)l

antenne / 
kabeltelevisie

Externe apparaten

Gebruik de correcte kabel om beide eenheden met 
elkaar te verbinden. 
Druk op de gewenste ingangbron, druk op de knop 
Source op de afstandsbediening. 

HDMI-aansluiting
achterzijde of 
achteraan links van 

Stroom
Laat na het uitpakken het tv- toestel op kamertemperatuur komen voor u het op de 
netstroom schakelt. Voer een uiteinde (de stekker met twee openingen) van het 

weergegeven. Over daarna het andere uiteinde van het netsnoer in het stopcontact.
IMPORTANT: 220-240V AC, 50 Hz. 

(**) Enkel beperkte modellen
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De TV inschakelen3
Om de tv in te schakelen vanuit stand-bymodus:

Druk op de Stand-by knop  op de afstandsbediening.

-of-

Om de tv in te schakelen vanuit stand-bymodus:
Druk op de Stand-by knop  op de afstandsbediening.

- of -

omhoog/omlaag.

- of -

Drukken op de knop Stand-by op de afstandsbediening.

Internetverbinding4

Bedraad

modem/router

Draadloos

draadloze 
modem/router

OPMERKING: De afbeeldingen dienen enkel ter illustratie

Nederlands - 3 -

Afstandsbediening RC451575
1. Stand-by: 
2. Numerieke toetsen:

op het scherm
3. Taal:

4. Geluid dempen:
volledig uit.

5. Volume +/-
6. Gids: Geeft de elektronische programmagids weer in 

7. Navigatietoetsen: Navigeren in menu’s, opties 
instellen, de focus of cursor verplaatsen, etc., stelt 
de recordtijd in en geeft de subpagina’s weer in Live 

Volg de instructies op het scherm.
8. OK: Bevestigt selecties, voert submenu’s uit, geeft de 

9. Terug /Terugkeren:
menuscherm, gaat één stap terug, sluit de open 

modus)
10. 
11. Google Play: Lanceert de oogle Play opgeslagen app
12. Menu: 

weer zoals het geluid en beeld
13. Terugspoelen
14. Stoppen:
15. Opnemen

modus (**)
16. Gekleurde toetsen: Volg de instructies op het scherm 

voor de functies van de gekleurde knop
17. Pauze: Pauzeert de afgespeelde media, start de 

        Afspelen: Begint de geselecteerde media af te spelen
18. Tekst: Opent en sluit teletekst (indien beschikbaar in 

19. Snel vooruitspoelen: Beweegt voorwaarts in media 

20. 
op de beschikbare bronnen

21. Prime Video:
22. YouTube:
23. Verlaten:

ingestelde bron
24. Informatie: Geeft informatie weer over de inhoud in 

het scherm
25. Bron: Geeft al le beschikbare uitzending en 

inhoudsbronnen weer
26. Programma +/-: Verhoogt/verlaagt het zendernummer 

27. Startpagina:
28. Ondertitels:

beschikbaar)
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1. Stand-by:
2. Numerieke toetsen:

op het scherm
3. Taal:

4. Volume +/-
5. Microfoon: 

afstandsbediening
6. Startpagina
7. Gids: Geeft de elektronische programmagids weer in 

8. OK: Bevestigt selecties, voert submenu’s uit, geeft de 

9. Terug /Terugkeren:
menuscherm, gaat één stap terug, sluit de open 

modus)
10. 
11. Prime Video:
12. Menu: 

weer zoals het geluid en beeld
13. Terugspoelen
14. Stoppen:
15. Opnemen

modus (**)
16. Gekleurde toetsen: Volg de instructies op het scherm 

voor de functies van de gekleurde knop
17. Pauze: Pauzeert de afgespeelde media, start de 

        Afspelen: Begint de geselecteerde media af te spelen
18. Tekst: Opent en sluit teletekst (indien beschikbaar in 

19. Snel vooruitspoelen: Beweegt voorwaarts in media 

20. Bron: Geeft al le beschikbare uitzending en 
inhoudsbronnen weer, wordt gebruikt bij de koppeling 
van de afstandsbediening.

21. Google Play: Lanceert de oogle Play opgeslagen app
22. YouTube:
23. Verlaten:

ingestelde bron
24. Navigatietoetsen: Navigeren in menu’s, opties 

instellen, de focus of cursor verplaatsen, etc., stelt 
de recordtijd in en geeft de subpagina’s weer in Live 

Volg de instructies op het scherm.
25. Informatie: Geeft informatie weer over de inhoud in 

het scherm
26. Programma +/-: Verhoogt/verlaagt het zendernummer 

27. Geluid dempen
volledig uit.

28. Ondertitels:
beschikbaar)

Afstandsbediening RC451605
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druk op OK. Volg de instructies op het scherm om uw televisie in te stellen en de zenders te programmeren. 
De installatie-assistent begeleidt u doorheen het installatieproces. U kunt de Eerste installatie op elk 
moment uitvoeren met de Fabrieksinstelingen terugplaatsen optie in het menu Instellingen>Apparaat 
voorkeuren>Over. U hebt toegang tot het Instellingen TV opties menu 

Hoog dynamische bereik (HDR) / 
Hybride Log-Gamma (HLG)

bereik van lichtsterkte reproduceren door meerdere 
uiteenlopende blootstellingen vast te leggen en 

beeldkwaliteit dankzij meer heldere, meer realistische 
highlights, meer realistische kleur en andere 

wensen te bereiken, waarbij verborgen zones van 
donkere schaduwen en zonlicht met volledige 
helderheid, kleur en detail worden weergegeven. 

Als de invoerbron is 
ingesteld op de relevante HDMI-ingang drukt 
u op de knop Menu en stelt u de HDMI EDID 
Versie optie in het menu TV opties>Instellingen> 
Apparaatvoorkeuren>Ingangen als EDID 2.0 of 
Auto EDID 

ingang. De bron moet in dit geval ook ten minste 

Initiële set-up wizard6

Accessoires inbegrepen

(**)

Functie overzicht
Multi Media Player

apparaten die verbonden zijn met hetzelfde netwerk 

Algemene interface
Decodeer gecodeerde digitale televisiezenders met 

geleverd door een digitale televisie service operator
USB-opname
Neem uw favoriete televisie- en radioprogramma's op
Elektronische programmagids
Geef  de  gep lande  d ig i ta le  te lev is ie -  en 
radioprogramma's weer
CEC

CEC compatibele audio/videotoestellen met de 
afstandsbediening van de televisie
HbbTV

zijn van een uitzending)
Apps

toe uit de markt.
Google Cast
Met de ingebouwde Google Cast technologie, kunt 
u de inhoud van uw mobiele apparaat rechtstreeks 

Spraak zoekopdracht
U kunt een spraak zoekopdracht starten via de 
ingebouwde microfoon van uw afstandsbediening.
Bluetooth®(**)
Verbind geluidsapparaten, toetsenborden, game 
controllers of afstandsbedieningen draadloos met 
uw televisie.
(**) Enkel beperkte modellen
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Dolby Vision
Dolby Vision™ levert een dramatische visuele erva-
ring, ongelofelijke helderheid, ongeëvenaard contrast 
en fascinerende kleuren die entertainment tot leven 

-
gieën te combineren. Door de helderheid te verhogen 
van het originele signaal en met een hoger dynamisch 
kleuren- en contrastbereik biedt Dolby Vision schitte-
rende, realistische beelden met ongelofelijk veel detail 

niet kunnen produceren. Dolby Vision wordt onder-

Menu en 
stel de HDMI EDID Versie optie in het menu TV op-
ties>Instellingen>Apparaatvoorkeuren>Ingangen 
als EDID 2.0 of Auto EDID om Dolby Vision inhoud 
weer te geven, als de Dolby Vision inhoud wordt 

Beeldmodus zijn drie voorgede-

gedetecteerd is: Dolby Vision Bright, Dolby Vision 
Dark en Dolby Vision Vivid
gebruiker de mogelijkheid de inhoud te ervaren op de 
wijze die de maker oorspronkelijk bedoeld heeft met 
verschillende omgevingsverlichting. Druk op de knop 
Menu wanneer u Dolby Vision inhoud weergeeft en ga 
naar het Beeldmenu om de Beeldmodus instelling 
te wijzigen. Wanneer u Dolby Vision inhoud bekijkt 

Media Player hebt u geen toegang tot het Beeldmenu 
en kunt u Beeldmodus niet instellen.

Veiligheidsinformatie

LET OP
RISICO OP ELEKTRISCHE 

SCHOKKEN
NIET OPENEN

OPGELET: 

 

Opmerking: Volg de instructies op het scherm om de 
verwante functie te bewerken.

lange perioden van inactiviteit (vertrek op vakantie) moet u 
de tv loskoppelen van het netwerk.
De stekker dient om het tv-toestel los te koppelen van het 
elektriciteitsnet en moet daarom gemakkelijk te bedienen 

van het elektrisch net zal het apparaat stroom verbruiken 
voor alle situaties, zelfs als de televisie in stand-by staat of 
uitgeschakeld is.

BELANGRIJK – Lees deze instructies 
volledig voor u de televisie installeert 
en in gebruik neemt

 WAARSCHUWING: Dit apparaat is bestemd 
voor gebruik door personen (inclusief kinderen) 
die in staat / ervaren zijn met de werking van 
een dergelijk apparaat, zonder toezicht, tenzij zij 
onder toezicht staan van of instructies hebben 
ontvangen met betrekking tot het gebruik van 
het apparaat door een persoon die instaat voor 
hun veiligheid.

Gebruik dit televisietoestel op een hoogte van 

droge locaties en in regio's met een gematigd of 
tropisch klimaat.

en soortgelijk gebruik binnenshuis, maar kan ook 
op openbare plaatsen worden gebruikt. 
Voor ventilatiedoeleinden moet u minimum 5cm vrije 
ruimte laten rond de televisie.
De ventilatie mag niet worden belemmerd door de 
ventilatieopeningen te bedekken of te blokkeren met 
items zoals een krant, tafelkleedjes, gordijnen, etc.
De stekker van het netsnoer moet gemakkelijk 
bereikbaar zijn. Plaats het toestel, een meubelstuk 
of andere objecten niet op het netsnoer. Een 
beschadigd snoer/stekker kan brand veroorzaken 
of een elektrische schok veroorzaken. Neem het 
netsnoer beet bij de stekker en verwijder de stekker 
niet uit het stopcontact door aan het snoer te trekken. 

handen want dit kan kortsluitingen of elektrische 
Nederlands - 7 -

schokken veroorzaken. Leg geen knopen in het 
snoer of bind het niet samen met andere snoeren. 

personeel.

en plaats geen voorwerpen die gevuld zijn met een 
vloeistof zoals vazen, kopjes, etc. op of boven de 
televisie (bijv. op een rek boven het toestel).

zonlicht of plaats geen open vlammen zoals 
brandende kaarsen op of in de buurt van 
de televisie.
Plaats geen warmtebronnen zoals een elektrische 
verwarming, radiator, etc. in de buurt van het 
televisietoestel.
Plaats de televisie niet op de vloer of op hellende 
oppervlakken.
Om verstikkingsgevaar te voorkomen, moet u 
plastic zakken uit de buurt van baby's, kinderen en 
huisdieren houden.

de stand voorzien is van schroeven, moet u deze 
stevig aandraaien om te vermijden dat de televisie 
zou kantelen. U mag de schroeven niet te hard 
aandraaien en u moet de rubberen afdichtingen 
correct aanbrengen.
U mag de batterijen niet weggooien in het vuur of 
met gevaarlijk en brandbaar materiaal.

WAARSCHUWING
Batterijen mogen niet blootgesteld worden aan 
warmtebronnen zoals zonlicht, vuur of andere.
Overdadig geluid van hoofdtelefoons kan 
gehoorschade veroorzaken.

BOVEN ALLES - NOOIT iemand, zeker geen kinde-
ren, toelaten iets in te brengen de gaten, sleuven 
of andere openingen van de behuizing.

 Opgelet fatale gevolgen

 
elektrische schokken spanningen

 Onderhoud
Belangrijk 
onderhoudscomponent 

Markeringen op het product
De volgende symbolen worden gebruikt op 
het product als markeerpunt voor restricties en 
voorzorgsmaatregelen en veiligheidsinstructies. Elke 
verklaring wordt beschouwd waar het product enkel 
relevante markeringen draagt. Merk op dat dergelijke 
informatie belangrijk is om veiligheidsredenen.

Klasse II apparatuur: Dit apparaat is zodanig 
ontworpen dat het geen veilige aansluiting 
vereist op een elektrische aarding.

Spanningvoerende terminal: De gemarkeerde 
terminal(s) is/zijn spanningvoerend onder 
normale operationele voorwaarden.

Opgelet, zie de operationele instructies: 
De gemarkeerde zone(s) bevat(ten) door de 
gebruiker vervangbare knoop/celbatterijen.

KLASSE 1 LASER PRODUCT: 
-

bron die veilig is onder redelijk 
voorzienbare operationele voor-
waarden.
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WAARSCHUWING

-

-

-

– – – – – – – – – – – –
Een televisie kan vallen en ernstig lichamelijk letsel 

-
zonder bij kinderen, kunnen worden vermeden door 
eenvoudige voorzorgsmaatregelen te nemen, zoals:

-
methoden die door de fabrikant van de televisieserie 
worden aanbevolen.

ondersteunen.

rand van de ondersteunende meubelen overhangt.

op meubels om de televisie of de bediening ervan 
te bereiken.

zijn aangesloten, zodat ze niet kunnen worden 
omgedraaid, getrokken of gepakt.

-
voorbeeld kasten of boekenkasten) zonder dat 
zowel het meubel als de televisie op een geschikte 
drager is verankerd.

materiaal dat zich tussen de televisie set en de 
ondersteunende meubelen bevindt.

om te klimmen, zoals speelgoed en afstandsbedie-
ningen, op de top van de televisie of meubels waarop 
de televisie is geplaatst.

gehandhaafd en verplaatst, moeten dezelfde 
overwegingen als hierboven worden toegepast.

– – – – – – – – – – – –
-
-

-

De speciale functie toepassen om de grootte van het 
weergegeven beeld te wijzigen (bijv. de verhouding 
hoogte/breedte wijzigen) in het kader van een 
publieke voorstelling of commercieel belang kan een 
overtreding betekenen van de auteursrechten.
De LCD-paneelschermen werden gemaakt met een 
enorm hoge precisie technologie, hoewel sommige 
schermdelen soms beeldelementen kunnen missen 
of oplichtende vlekjes kunnen hebben. Dit wijst niet 
op een defect.

Deze set kan alleen maar aangesloten worden op 

de stekker niet van dit toestel aangezien deze een 
-

wijdert, zal de prestatie verminderen. De stekker mag 
uitsluitend vervangen worden door een goedgekeurd 

MUURBEVESTIGING WAARSC-
HUWINGEN

Lees de instructies voor u uw televisie op de 
muur bevestigt.

verkrijgbaar bij uw lokale verdeler, indien niet 
geleverd met uw televisie.
U mag de televisie niet monteren aan het plafond 
of aan een hellende muur.

en overige accessoires.
Draai de muurbevestigingsschroeven stevig aan 
om te voorkomen dat de televisie zou vallen. U 
mag de schroeven niet te hard aandraaien.

gebruiksaanwijzing worden uitsluitend als referentie 
voorzien en ze kunnen verschillen van het reële 

specificaties van het product kunnen worden 
gewijzigd zonder voorafgaande kennisgeving.
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Licenties

D-symbool  z i jn handelsmerken van Dolby 
Laboratories Licensing Corporation. Geproduceerd 
onder licentie van Dolby Laboratories. Vertrouwelijk 

(**) 
patents.dts.com. Gefabriceerd onder licentie van 

voorbehouden.

(**) Bluetooth® merk en logo's zijn de eigendom 

en handelsnamen zijn het eigendom van hun 
respectievelijke houders.
DVB is een geregistreerd handelsmerk van het DVB 
Project.

van niet-gecomprimeerde digitale video met hoge 
bandbreedte digitale inhoud bescherming die wordt 

technologie is, is het mogelijk dat bepaalde toestellen 
niet correct werken met de televisie.
Dit product bevat technologie die onderhevig is 
aan bepaalde intellectuele eigendomsrechten van 

technologie buiten dit product is verboden zonder de 
correcte licentie(s) van Microsoft.
De eigenaars van de inhoud gebruiken de Microsoft 

intellectuele eigendom, inclusief auteursrechtelijk 
beschermde inhoud, te beschermen. Dit apparaat 

van de inhoud onvoldoende afdwingt, kunnen de 
eigenaars van de inhoud eisen dat Microsoft het 

gebruiken intrekt. Een dergelijke intrekking heeft 
normaal gezien geen impact op onbeschermde 
inhoud of inhoud beschermd door andere inhoud 
toegangstechnologieën. Eigenaars van inhoud 

hebt u geen toegang meer tot inhoud waarvoor de 
upgrade vereist is.

LLP.
Dit product wordt beschermd door bepaalde 
intellectuele eigendomsrechten van Microsoft 

technologie buiten dit product is verboden zonder een 
licentie van Microsoft of een geautoriseerde Microsoft 
dochtermaatschappij.
(**) Enkel beperkte modellen
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Frequentiebereik Max 
uitgangsvermogen

Beperkingen volgens land
Dit apparaat is bedoeld voor thuisgebruik en gebruik 
in kantoren in alle EU-landen (en andere landen die 
de relevante EU-richtlijn naleven) zonder beperkingen 
tenzij voor de hieronder vermelde landen.

Land Beperking

Bulgarije de openlucht en in het openbaar

eigendom is een algemene toelating 
vereist

Griekenland

en service toevoer (niet voor spectrum)

Noorwegen

Enkel gebruik binnenshuis

De vereisten voor een land kunnen op elk moment 

advies vraagt van de lokale autoriteiten met betrekking 
tot de huidige status van hun nationale regelgeving 

Verwijderingsinformatie
[Europese Unie]
Deze symbolen duiden aan dat elektrische en 
elektronische uitrusting en de batterij met dit 
symbool niet met het gewone huisvuil mogen 
weggeworpen worden. De producten dienen naar een 
verzamelpunt gebracht te worden waar de recyclage, 
correcte behandeling, verzameling van elektrisch en 
elektronisch apparatuur en batterijen  plaatsvindt in 
navolging van uw nationale wetgeving en richtlijn 

Door de correcte afvalverwerking van deze producten 
draagt u bij tot het behoud van het milieu en helpt u 
de voorkoming van potentiële negatieve gevolgen 
voor het milieu en de menselijke gezondheid, 
die wel zouden kunnen ontstaan door foutieve 
afvalverwerking van dit product. 
Voor meer informatie over de verzamelpunten en 
recyclage van deze producten, gelieve contact op te 
nemen met uw stadhuis, uw afvalverwerkingsbedrijf 
of de winkel waar u dit product kocht.
Boetes kunnen van toepassing zijn voor het onjuist 
verwijderen van dit afval, in navolging met de nationale 
wetgeving.
(Zakelijke gebruikers)

opnemen met uw leverancier en de algemene 

[Andere landen buiten de Europese Unie]
Deze symbolen zijn uitsluitend geldig in de Europese 
Unie.
Meer inlichtingen over afvalverwerking en recycling 
vindt u bij uw gemeente.

plaatselijke recyclepunt worden gebracht.

gratis.
Opmerking: Het Pb-symbool onder het symbool voor de 
batterijen geeft aan dat deze batterij lood bevat.

1. Producten
2. Batterij

Polski - 1 -

1  Włóż baterie do pilota

AAA

AAA 

2  Połączenia

Antena

      

-

 

 

Zasilanie

220-240 

(**)



Polski - 2 -

Włączanie TV3

Połączenie internetowe4

Uwaga:

Polski - 3 -

 

        

pilota RC451575
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pilota RC451605

Polski

Kreator początkowej konfiguracji6
OK

 

 

Pilot

(**)

Google Cast

Bluetooth®(**)

(**)
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-

-

Try-
bu obrazu

i 
-

Trybu obrazu

Obraz

Obraz i 
Tryb obrazu

UWAGA

 

Uwaga:
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-
-



Polski - 8 -

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-
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(**) 

(**) ®

(**)



Polski

Uwaga:
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1  Inserir as pilhas no controlo remoto

-

AAA

-ou-

AAA

a tampa.

2  Ligações

Antena

        

prato de 

antena /  

Dispositivos externos

Fonte no controlo remoto. 

Ligação HDMI

Ligar

IMPORTANTE: 220-240V AC, 50 Hz. 

(**)
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Ligar a TV.3

Em espera  do controlo remoto.

-ou-

Em espera  do controlo remoto.

- ou -

- ou -

Em Espera no controle remoto.

Ligação Internet4

modem/router modem/router 

Nota: As imagens são apenas para representação
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Controlo remoto RC451575
1. Em espera: 
2. Botões numéricos:

3. Idioma:

4. Silêncio:
5. Volume +/-
6. Guia:

7. Botões direcionais:

8. OK: 

9. Voltar/Retroceder:

10. 
11. Google Play:
12. Menu: 

13. Retroceder:

14. Parar:
15. Gravação:
16. Botões Coloridos:

17. Pausa: 

        Reproduzir:

18. Texto:

19. Avanço rápido:

20. MeuBotão1:

21. Prime Video:

22. YouTube:
23. Sair:

24. Info (Informação):

25. Fonte: 

26. Programa +/-:

27. Início:
28. Legendas:
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1. Em espera: 
2. Botões numéricos:

3. Idioma:

4. Volume +/-
5. Microfone: 
6. Início
7. Guia:

8. OK: 

9. Voltar/Retroceder:

10. 
11. Prime Video:

12. Menu: 

13. Retroceder:

14. Parar:
15. Gravação:
16. Botões Coloridos:

17. Pausa: 

        Reproduzir:

18. Texto:

19. Avanço rápido:

20. Fonte: 

21. Google Play:
22. YouTube:
23. Sair:

24. Botões direcionais:

25. Informação:

26. Programa +/-:

27. Silêncio:
28. Legendas:

Controlo remoto RC451605

Português

Assistente de configuração inicial6

OK

 no menu  Pode aceder ao 
menu opções TV

Grande Alcance Dinâmico (HDR) / 
Hybrid Log-Gamma (HLG)

Menu Versão HDMI EDID 

 como EDID 2.0 ou Auto EDID 

Acessórios incluídos
Controlo Remoto

(**)

Generalidades da função
Leitor Multimédia

Interface comum

Gravação por USB

Guia electrónico de programa

programados
[CEC]

HbbTV

Apps

Google Cast

Busca por voz

Bluetooth®(**)

(**)
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Dolby Vision:
-

-

Menu Versão HDMI EDID 
no menu 

 como EDID 2.0 ou Auto EDID 

Modo Imagem

Dolby Vision Bright Dolby Vision Dark 
e Dolby Vision Vivid

Imagem 
Modo Imagem.

Informação de Segurança

CUIDADO
RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO

NÃO ABRIR

CUIDADO: 
 

Nota: Seguir as instruções no ecrã para operar com as 
respetivas funções.

IMPORTANTE - Deve ler totalmente 
estas instruções antes de proceder à 
instalação ou de colocar o aparelho 
em funcionamento

 ADVERTÊNCIA : Este aparelho é indicado 
para utilização por pessoas (incluindo crianças) 
que sejam capazes / com experiência de operar 
um tal dispositivo sem supervisão, a menos que 
tenham supervisão ou formação relativamente ao 
uso do dispositivo por uma pessoa responsável 
pela sua segurança.
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ADVERTÊNCIA

ACIMA DE TUDO - NUNCA deixar ninguém, espe-
cialmente crianças, empurrar ou bater no ecrã, 
introduzir alguma coisa para dentro dos orifícios, 
ranhuras ou quaisquer outras aberturas na TV.

morte

 

Marcações no Produto

Equipamento Classe II:

terra.
Terminal sob tensão perigosa: 

normal.

Cuidado, Consultar Instruções de 
Funcionamento:

Produto Laser de classe 1: Este 
produto contém fonte laser Classe 

-
mento.
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ADVERTÊNCIA

-

-

– – – – – – – – – – – –

-

– – – – – – – – – – – –

-
-

-

ADVERTÊNCIAS DE MONTAGEM 
MURAL

Português - 9 -

Licenças

(**)

LLP.

(**)

Especificações de transmissor de LAN 

Gamas de Frequência Potência de 
saída máx

Restrições de país

País Restrição

espetro)

Russa
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Informação para Descartar
[União Europeia]

comprou o produto.

[Pessoas de negócio]

do contrato de compra.
[Outros países for a da União Europeia]

Nota:: O sinal Pb debaixo do símbolo para as pilhas indica 
que estas pilhas contêm chumbo.

1. Produtos
2. 

Español - 1 -

1  Introducción de las pilas en el mando a distancia

AAA

-o-

AAA 

2  Conexiones

Antena

        

Dispositivos externos

Source (Fuente)

Conexión HDMI

televisor
Energía

220-240V AC, 50 Hz

(**)
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Encendido del televisor3

Modo en espera

-o-

Modo en espera

- o -

- o -

Standby (En Espera)

Conexión a Internet4

Alámbrica

módem/router

Inalámbrica

módem/router 
inalámbrico

Nota:
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Mando a distancia RC451575
1. En espera: 
2. Botones Numéricos:

3. Idioma:

4. Silencio:
5. Volumen +/-
6. Guía:

7. Botones de navegación:

8. OK: 

9. Volver /Atrás:

10. 
11. Google Play:
12. Menú: 

13. Retroceder:

14. Stop (Detener):

15. Grabación:
16. Teclas de Colores:

17. Pausa: 

        Reproducir:

18. Texto:

19. Avance rápido:

20. Mi botón 1

21. Prime Video:
22. YouTube:
23. Salir (Exit):

24. Info:
pantalla

25. Source (Fuente): 

26. Programa +/-:

27. Inicio:
28. Subtítulos:
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Mando a distancia RC451605
1. En espera: En Espera 
2. Botones Numéricos:

3. Idioma:

4. Volumen +/-
5. Micrófono: 
6. Inicio:
7. Guía:

8. OK: 

9. Volver /Atrás:

10. 
11. Prime Video:
12. Menú: 

13. Retroceder:

14. Stop (Detener):

15. Grabación:
16. Teclas de Colores:

17. Pausa: 

        Reproducir:

18. Texto:

19. Avance rápido:

20. Source (Fuente): 

21. Google Play:
22. YouTube:
23. Salir:

24. Botones de navegación:

25. Info:
pantalla

26. Programa +/-:

27. Silencio
28. Subtítulos:

Español

Asistente para la configuración de inicial6

 OK

Reseteo de fabrica

opciones de TV

Alto Rango Dinámico (HDR) / Gama de 
Registro Híbrido (HLG)

Menú
Versión HDMI EDID

 como EDID 2.0 o Auto EDID 

Accesorios Incluidos

(**)

Descripción general de la función
Reproductor de Multimedia

Interfaz Común

Grabación por USB

Guía electrónica de programación

CEC

HbbTV

Apps

Google Cast

Búsqueda por voz

Bluetooth®(**)

(**)
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Dolby Vision:
-

-

Menú Ver-
sión HDMI EDID -

como 
EDID 2.0 o Auto EDID 

Modo de Imagen

Dolby Vision Bright Dolby 
Vision Dark  Dolby Vision Vivid

-
Modo de Imagen pulse el 

Menú
Imagen

-

Imágen
Modo de Imágenes

Información De Seguridad

PRECAUCIÓN
RIESGO DE DESCARGA 

ELÉCTRICA
NO ABRIR

PRECAUCIÓN: 

 

Nota:

IMPORTANTE - Por favor, lea estas 
instrucciones detenidamente antes 
de instalar o encender el televisor.

 ADVERTENCIA: Este dispositivo está 
diseñado para ser utilizado por personas 
(incluidos los niños) con capacidad / experiencia 
en el funcionamiento de un dispositivo de este 
tipo sin supervisión, a menos que hayan recibido 
supervisión o instrucciones relativas al uso del 
aparato por una persona responsable de su 
seguridad.
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ADVERTENCIA

MUY IMPORTANTE: NO DEBE dejar que nadie, 
especialmente los niños, introduzcan ningún ob-
jeto por los agujeros, las ranuras o por cualquier 
apertura de TV.

muerte

 

mantenimiento 

Marcas en el producto

Equipo de Clase II:

Terminal Viva Peligrosa: 

Precaución, consulte las instrucciones de 
funcionamiento:

Producto Láser Clase 1 Este 
-

ADVERTENCIA
-

-

-

-

– – – – – – – – – – – –
-

-

-

-

– – – – – – – – – – – –
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-

-
-

-

ADVERTENCIAS DE MONTAJE EN 
PARED

Licencias

(**)

(**) Bluetooth® son marcas 
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(**)

Gama de frecuencias Potencia máx. 
de salida

Restricciones del país

País Restricción

Desechado del aparato
[Unión Europea]

[Empresas Usuarias]

[Otros países fuera de la Unión Europea]

Nota

1. 
2. 
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1  Поставяне на батериите в дистаниционното управление

-

2  Връзки

      

 

Source

(**)

   - 2 -

Включване на телевизора3

Standby

Standby

Интернет връзка4
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Дистанционно управление RC45157

 

   - 4 -

 

Дистанционно управление RC45160



Съветник за първоначална настройка6

 

Bluetooth®(**)
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1  Stavljanje baterija u daljinski upravljač

-ili-

AAA

-ili-

AAA

2  Povezivanja

Antena

      

-

 

Izvor 

HDMI veza

Napajanje

220-240V AC, 50 Hz

(**)

Bosanski - 2 -

Uključivanje televizora3

Pripravnost

-ili-

Pripravnost

- ili -

- ili -

Pripravnost

Priključak za internet4

Kabelska

modem/ruter
ruter

Napomena:
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1.  

2. 

3. 

4. 
5. 
6. 

7. 

8. 

9. 

10. 
11. 
12. 

13. 

14. 
15. 
16. Tipke u boji

17. 

        
18. 

19. 

20. 

21. 
22. 
23. 

24. 

25. 

26. 

27. 
28. 

Daljinski upravljač RC451575
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1.  

2. 

3. 

4. 
5. 
6. 
7. 

8. 

9. 

10. 
11. 
12. 

13. 

14. 
15. 
16. Tipke u boji

17. 

        

18. 

19. 

20. 

21. 
22. 
23. 

24. 

25. 

26. 

27. 
28. 

Daljinski upravljač RC451605
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Čarobnjak za početno podešavanje6

 
Postavke

TV opcije

Raspon visoke dinamike (HDR) / 
hibridna logaritamska gama (HLG)

Izbornik 
HDMI EDID verzija

 
EDID 2.0 ili Auto EDID

(**)

Pregled funkcija
Multimedijski plejer

USB snimanje

CEC

HbbTV

Aplikacije

Google Cast

Glasovna pretraga

Bluetooth®(**)

(**)
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Dolby Vision

HDMI EDID 
verzija

EDID 2.0 ili Auto EDID 

 

Dolby Vision 
Bright Dolby Vision Dark i Dolby Vision Vivid

Meni
Slika

Slika

Sigurnosne informacije

 

Napomena:

u potpunosti ove upute prije 
instaliranja ili upravljanja

 

su sposobne / iskusne u rukovanju ovakvim 

koja je odgovorna za njihovu sigurnost ne nadzire 
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PRIJE SVEGA - NIKADA ne dopustite da bilo ko, 

bilo šta u otvore, proreze ili bilo koje druge otvore 
u TV-u.

 

-

-

-

– – – – – – – – – – – –

– – – – – – – – – – – –

-
-

-
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Licencom

(**) 

(**) ®
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(**)

Frekvencijski opsezi Maks. izlazna 
snaga

Zemlja

Informacija o odstranjivanju
[Europska Unija]

[Poslovni korisnici]

[Druge zemlje van Europske unije]

Napomena

1. 
2. 

   - 1 -

1  Vložení baterií do dálkového ovladače

AAA

AAA

2  Připojení

      

 

(**)



   - 2 -

Zapnutí televizoru3

Připojení k internetu4

Poznámka:

   - 3 -

 

Dálkový ovladač RC45157
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(**)

Dálkový ovladač RC45160
Průvodce úvodním nastavením6

OK

(**)

Bluetooth®(**)

(**)
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-

-

-

a

 

Poznámka:
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-

-

-

-

-

-

-

-
-
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-

(**)

(**) ®
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(**)

Poznámka
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1  Kaukosäätimen paristojen asentaminen

Kaukosäätimen paristolokeron kannessa voi olla kiinnitysruuvi (tai tämä voi olla erillisessä pussissa). Irrota 
ruuvi, jos kansi on kiinnitetty sillä. Irrota kaukosäätimen takakansi paristolokeron avaamiseksi. Aseta kaksi 
1.5V - koon AAA paristoa. Varmista, että (+) ja (-) merkit täsmäävät (tarkasta oikea napaisuus). Älä sekoita 
vanhoja ja uusia paristoja keskenään. Vaihda vanhat paristot vain samanmallisiin. Aseta takakansi takaisin 
paikalleen. Asenna nyt kansi paikalleen ruuvilla.
Viesti näkyy näytössä, kun paristotaso on alhainen ja paristot on vaihdettava. Huomaa, että kun paristot ovat 
tyhjentyneet, kaukosäätimen toiminta voi heikentyä.
Paristoja ei saa altistaa kuumuudelle, kuten auringonvalolle, tulelle, jne.

-tai-
Irrota kaukosäätimen takakansi. Tee tämä seuraavalla tavalla:

Aseta kynän tai muun terävän esineen kärki reikään kannen yläpuolella ja paina sitä alas.
Paina sitten kantta ja työnnä sitä nuolen osoittamaan suuntaan.

Asenna kaksi 1,5 V AAA-paristoa. Varmista, että (+) ja (-) merkit täsmäävät (tarkasta oikea napaisuus). Älä 
sekoita vanhoja ja uusia paristoja keskenään. Vaihda vanhat paristot vain samanmallisiin. Aseta takakansi 
takaisin paikalleen.

2  Liitännät

Antenni
Liitä antennijohto televisioon.

        

satelliittiantenni (**)

TV:n takaosa

antenni/ 
kaapeli TV

TV:n takaosa vasem-
malla

Ulkoiset laitteet

VARMISTA ETTÄ MOLEMMAT LAITTEET 
ON KYTKETTY POIS ENNEN LIITTÄMISTÄ.

Käytä sopivaa kaapelia näiden laitteiden liittämiseen. 
Paina kaukosäätimen Source-painiketta valitaksesi 
halutun sisääntulon. 

HDMI-liitäntä

TV:n takapuolella tai 
takana vasemmalla

Virta
Otettuasi TV:n ulos pakkauksesta, anna sen lämmetä huonelämpötilaan ennen kuin 
kytket sen verkkovirtaan. Liitä yksi irrotettavan johdon pää (2-reikäinen pistoke) 
virtajohdon liitäntään TV:takaosassa, kuten esitetty kuvassa. Liitä sitten virtajohdon 
toinen pää pistorasiaan.
TÄRKEÄÄ: TV on suunniteltu käytettäväksi 220-240 V AC, 50 Hz virransyötöllä. 

(**) Vain tietyt mallit
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Kytke TV päälle3
Kytkeäksesi TV:n valmiustilasta päälle:

Paina valmiustila- painiketta kaukosäätimessä.
Paina ohjauskytkimen keskiosaa vasemmalla puolella TV:n takaosassa.

-tai-

Kytkeäksesi TV:n valmiustilasta päälle:
Paina valmiustila- painiketta kaukosäätimessä.
Paina hallintapainiketta TV:ssä.

- tai -

Paina ohjaussauvan keskiosaa TV:ssä tai paine sitä ylös/alas.

- tai -

Paina valmiustila-painiketta kaukosäätimessä.
Paina hallintapainiketta TV:ssä.

Internet-yhteys4
Voit asettaa TV:n niin, että voit käyttää Internetiä paikallisella verkolla (LAN) langallisella tai langattomalla 
yhteydellä. Katso lisätietoja käyttöohjeesta.
Langallinen

modeemi/reititin

Langaton

langaton modeemi/
reititin

Huomautus: Kuvat ovat vain esimerkkejä.
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1. Valmiustila: Pikavalmiustila / Valmiustila / Päällä
2. Numeropainikkeet: Vaihtaa kanavan Live TV -tilassa, 

syöttää numeron tai kirjaimen näytön tekstiruutuun.
3. Kieli: Vaihtaa äänitilojen (analoginen TV), näyttöjen 

ja ääni-/tekstityskielien välillä (Digitaali-TV, jos 
käytettävissä)

4. Vaimenna: Hiljentää TV:n äänen kokonaan
5. Äänenvoimakkuus +/-
6. Opas: Näyttää elektronisen ohjelmaoppaan Live TV 

-tilassa
7. Suuntapainikkeet: Selaa valikoita, asetuksia, siirtää 

kohdistuksen tai osoittimen jne. asettaa tallennusajan ja 
näyttää alisivut Live TV-teksti-TV tilassa, kun painetaan 
oikealle tai vasemmalle. Noudata kuvaruudulla olevia 
ohjeita.

8. OK Vahvistaa valinnan, avaa alivalikot, näyttää 
kanavaluettelon (Live TV -tilassa)

9. Palaa/takaisin: Palauttaa edelliseen valikkoon, siirtyy 
taakse yhden vaiheen, sulkee avoimen ikkunan, sulkee 
Teksti-TV:n (Live TV-Teksti-TV tilassa)

10. 
11. Google Play: Avaa Google Play Store -sovelluksen
12. Valikko: Näyttää Live TV -asetusvalikon (Live TV 

-tilassa), näyttää käytettävissä olevat asetukset, kuten 
ääni ja kuva

13. Kelaus taaksepäin: Siirtää ruutuja taaksepäin 
mediassa, kuten elokuvat

14. Pysäytä: Pysäyttää toistettavan median
15. Tallenna: Tallentaa ohjelmat Live TV -tilassa(**)
16. Väripainikkeet: Seuraa ruudulle tulevia ohjeita 

saadaksesi l isätietoja väril l isten painikkeiden 
toiminnoista

17. Tauko: Keskeyttää median toiston,, aloittaa 
ajansiirtotallennuksen Live TV -tilassa

        Toista: Käynnistää valitun median toiston
18. Teksti: Avaa ja sulkee teksti-TV:n (jos käytettävissä 

Live TV-tilassa)
19. Pikakelaus eteenpäin: Siirtää ruutuja eteenpäin 

mediassa, kuten elokuvat
20. Oma painike1 : Avaa kuvatilan asetusvalikon 

käytettävissä olevissa lähteissä
21. Prime Video: Avaa Amazon Prime video -sovelluksen
22. YouTube: Avaa YouTube-sovelluksen
23. Poistu: Sulkee ja poistaa Live TV-asetusvalikosta, 

sulkee Aloitusnäytön, poistuu käynnissä olevasta 
sovelluksesta, valikosta tai ruutunäytön tietopalkista, 
vaihtaa viimeksi asetettuun lähteeseen

24. Tiedot: Näyttää tiedot näytön sisällöstä
25. Lähde: Näyttää kaikki käytettävissä olevat lähetys- ja 

sisältölähteet, sulkee Aloitusnäytön ja vaihtaa viimeksi 
asetettuun lähteeseen

26. Ohjelma +/-: Suurentaa/pienentää kanavanumeroa 
Live TV -tilassa.

27. Alkuun: Avaa Aloitusnäytön
28. Tekstitys: Kytkee tekstitykset päälle ja pois (jos 

käytettävissä)

Kauko-ohjain RC451575
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1. Valmiustila: Pikavalmiustila / Valmiustila / Päällä
2. Numeropainikkeet: Vaihtaa kanavan Live TV 

-tilassa, syöttää numeron tai kirjaimen näytön 
tekstiruutuun.

3. Kieli: Vaihtaa äänitilojen (analoginen TV), näyttöjen 
ja ääni-/tekstityskielien välillä (Digitaali-TV, jos 
käytettävissä)

4. Äänenvoimakkuus +/-
5. Mikrofoni: Aktivoi mikrofonin kaukosäätimessä.
6. Alkuun: Avaa Aloitusnäytön
7. Opas: Näyttää elektronisen ohjelmaoppaan Live 

TV -tilassa
8. OK Vahvistaa valinnan, avaa alivalikot, näyttää 

kanavaluettelon (Live TV -tilassa)
9. Takaisin/Palaa: Palauttaa edelliseen valikkoon, 

siirtyy taakse yhden vaiheen, sulkee avoimen 
ikkunan, sulkee Teksti-TV:n (Live TV-Teksti-TV 
tilassa)

10. 
11. Prime Video: Avaa Amazon Prime video -sovel-

luksen
12. Valikko: Näyttää Live TV -asetusvalikon (Live TV 

-tilassa), näyttää käytettävissä olevat asetukset, 
kuten ääni ja kuva

13. Kelaus taaksepäin: Siirtää ruutuja taaksepäin 
mediassa, kuten elokuvat

14. Pysäytä: Pysäyttää toistettavan median
15. Tallenna: Tallentaa ohjelmat Live TV -tilassa (**)
16. Väripainikkeet: Seuraa ruudulle tulevia ohjeita 

saadaksesi lisätietoja värillisten painikkeiden 
toiminnoista

17. Tauko: Keskeyttää median toiston, aloittaa 
ajansiirtotallennuksen Live TV -tilassa

       Toista: Käynnistää valitun median toiston
18. Teksti: Avaa ja sulkee teksti-TV:n (jos käytettävissä 

Live TV-tilassa)
19. Pikakelaus eteenpäin: Siirtää ruutuja eteenpäin 

mediassa, kuten elokuvat
20. Lähde: Näyttää kaikki käytettävissä olevat lähetys- 

ja sisältölähteet, sulkee Aloitusnäytön ja vaihtaa 
viimeksi asetettuun lähteeseen.

21. Google Play: Avaa Google Play Store -sovelluksen
22. YouTube: Avaa YouTube-sovelluksen
23. Poistu: Sulkee ja poistaa Live TV-asetusvalikosta, 

sulkee Aloitusnäytön, poistuu käynnissä olevasta 
sovelluksesta, valikosta tai ruutunäytön tietopalkista, 
vaihtaa viimeksi asetettuun lähteeseen

24. Suuntapainikkeet: Selaa valikoita, asetuksia, 
siirtää kohdistuksen tai osoittimen jne. asettaa 
tallennusajan ja näyttää alisivut Live TV-teksti-TV 
tilassa, kun painetaan oikealle tai vasemmalle. 
Noudata kuvaruudulla olevia ohjeita.

25. Tiedot: Näyttää tiedot näytön sisällöstä
26. Ohjelma +/-: Suurentaa/pienentää kanavanumeroa 

Live TV -tilassa.
27. Mykistys: Hiljentää TV:n äänen kokonaan
28. Tekstitys: Kytkee tekstitykset päälle ja pois (jos 

käytettävissä)

Kauko-ohjain RC451605



Suomi - 5 -

Alkuasetusten ohjattu toiminto6
Kun laite kytketään päälle ensimmäistä kertaa, tervetulonäyttö ilmestyy ruutuun. Valitse haluamasi kieli ja paina 
OK. Noudata näyttöohjeita TV:n asettamiseksi ja kanavien virittämiseksi. Ohjattu asennustoiminto opastaa 
sinua asennuksen aikana. Voit suorittaa ensiasennuksen milloin tahansa käyttämällä Tehdasasetusten 
palautus-vaihtoehtoa Asetukset>Laiteominaisuudet>Tietoja-valikossa. Voit avata Asetukset-valikon 
Aloitusnäytöltä tai TV-vaihtoehdot -valikosta Live TV -tilassa.

High Dynamic Range (HDR) / Hybrid 
Log-Gamma (HLG)

Käyttämällä tätä toimintoa, TV voi tuottaa 
suuremman dynaamisen valoalueen kaappaamalla 
ja yhdistämällä usean eri valaistuksen. HDR/HLG 
lupaa paremman kuvanlaadun, kirkkaampien, 
realistisempien korostusten, kirkkaampien värien ja 
muiden parannusten ansiosta. Se tarjoaa kuvan, jota 
elokuvantekijät tavoittelevat, näyttämällä tummien 
varjojen piilotetut alueet ja auringonvalon täydellä 
selvyydellä, väreillä ja yksityiskohdilla. HDR/HLG 
-sisältöä tuetaan natiivi- ja markkinasovellusten, 
HDMI, USB -tulojen ja DVB-S lähetysten kautta. Kun 
tulolähteeksi on asetettu liittyvä HDMI-tulo, paina Menu 
painiketta ja aseta HDMI EDID Versio vaihtoehto TV 
vaihtoehdot>Asetukset>Laiteominaisuudet>Tulot 
valikossa tilaan EDID 2.0 tai Auto EDID HDR/
HLG sisällön katsomiseksi, jos HDR/HLG sisältöä 
vastaanotetaan HDMI-tulon kautta. Lähdelaitteen 
tulee myös olla vähintään HDMI 2.0a yhteensopiva 
tässä tapauksessa.

Mukana tulevat varusteet
Kaukosäädin

PIKA-ALOITUSOPAS
Tuoteseloste(**)

Yleistietoja ominaisuuksista
Multimedia soitin
Selaa mediasisältöä TV:seen liitetyssä USB-laitteessa 
tai samaan verkkoon kuin TV liitetystä mobiililaitteesta 
MMP-sovelluksella
Tavallinen käyttöliittymä
Koodaa salatut TV:n digitaalikanavat (CAM) -moduu-
lilla ja digitaali-TV:n palveluntarjoajan toimittamalla 
kortilla
USB-tallennus
Tallenna suosikki TV- ja radio-ohjelmat
Sähköinen ohjelmaopas
Näyttää digitaalisten TV- ja radio-ohjelmien aikataulun
[CEC]
Voit hal l i ta televisioon l i i tettyjä HDMI-CEC 
-yhteensopivia lai t tei ta käyttäen television 
kaukosäädintä.
HbbTV
Käytä HbbTV-palvelui ta (palvelut r i ippuvat 
lähetyksestä)
Sovellukset
Avaa TV:seen asennetut sovellukset tai lisää niitä 
online-kaupoista
Google Cast
Sisäänrakennetulla Google Cast -tekniikalla voit 
lähettää sisältöä mobiililaitteesta suoraan TV:seen.
Äänihaku
Vo i t  a l o i t t a a  ä ä n i h a u n  k a u k o s ä ä t i m e n 
sisäänrakennetulla mikrofonilla
Bluetooth®(**)
Liitä äänilaitteet, näppäimistöt, peliohjaimet tai 
kaukosäätimet langattomasti televisioon
(**) Vain tietyt mallit
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Dolby Vision
Dolby Vision™ tarjoaa dramaattisen visuaalisen 
kokemuksen, hämmästyttävän kirkkauden, vertaa-
mattoman kontrastin ja ällistyttävät värit, jotka saavat 
kuvan elämään. Se luo hämmästyttävän kuvalaadun 
tarjoamalla mullistavan HDR- ja laajakuvavärikirjon 
kuvannustekniikan. Lisäämällä alkuperäisen signaalin 
kirkkautta käyttämällä korkeampia dynaamisia värejä 
ja kontrastisuhdetta, Dolby Vision tarjoaa hämmästyt-
tävän, todellisen yksityiskohtien selkeyden, verrattuna 
muihin jälkikäsittelytekniikoihin. Dolby Vision -toimin-
toa tuetaan natiivi- ja portaalisovellusten, HDMI- ja 
USB-tulojen kautta. Kun tulolähteeksi on asetettu liit-
tyvä HDMI-tulo, paina Menu- painiketta ja aseta HDMI 
EDID Versio vaihtoehto TV vaihtoehdot>Asetuk-
set>Laiteominaisuudet>Tulot valikossa tilaan EDID 
2.0 tai Auto EDID, Dolby Vision sisällön katsomiseksi, 
jos Dolby Vision sisältöä vastaanotetaan HDMI-tulon 
kautta. Lähdelaitteen tulee myös olla vähintään HDMI 
2.0a yhteensopiva tässä tapauksessa. Kuvatila -va-
likossa on kolme esimääritettyä kuvatilaa, jos Dolby 
Vision -sisältö havaitaan: Dolby Vision Bright, Dolby 
Vision Dark ja Dolby Vision Vivid. Kaikki mahdollis-
tavat sisällön kokemisen laatijan tarkoittamalla tavalla 
eri ympäristövalon olosuhteissa. Kuvatilan asetusten 
muuttamiseksi, paina Menu painiketta katsoessasi 
Dolby Vision sisältöä ja siirry Kuvavalikkoon. Kun 
katsot Dolby Vision -sisältöä sovelluksen kautta, muu 

avata Kuva-valikkoa ja asettaa Kuvatilaa.

Turvallisuustiedot

HUOMIO:
SÄHKÖISKUN VAARA

ÄLÄ AVAA

HUOMIO: VÄHENTÄÄKSESI SÄHKÖISKUN VAARAA, ÄLÄ AVAA 
KOTELOA (TAI SEN TAKAOSAA). 
SISÄLLÄ EI KÄYTTÄJÄN HUOLLETTAVISSA 
OLEVA OSIA. ANNA AMMATTITAITOISEN 
HUOLTOHENKILÖN HUOLTAA LAITEEN.

Huomautus: Noudata näytössä näkyviä ohjeita laitteen 
käytöstä.

Ääriolosuhteissa (myrskyt, ukonilma) ja kun laitetta ei käytetä 
pitkään aikaan (loman aikana) kytke TV irti pistorasiasta.
Verkkopistoketta käytetään irrot tamaan televis io 
verkkovirrasta, ja siksi sen on oltava helposti käytettävissä. 
Jos TV:tä ei kytketä irti virransyötöstä, laite kuluttaa virtaa 
vaikka se olisi valmiustilassa tai sammutettu.

TÄRKEÄÄ - Lue nämä ohjeet 
kokonaan ennen kuin asennat tai 
käytät laitetta

 VAROITUS: Tämä laite ei ole tarkoitettu 
lasten tai sellaisten henkilöiden käyttöön (lapset 
mukaan lukien), joiden fyysinen, aistillinen tai 
henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei 
ole kokemusta tai tietoa laitteen käytöstä, ellei 
käyttöä valvo tai ohjaa turvallisuudesta vastaava 
henkilö.

Käytä tätä TV:tä alle 5000 metrin korkeuksissa, 
kuivissa tiloissa ja alueilla maltillisella tai trooppisella 
ilmastolla.
TV on tarkoitettu kotitalous- ja vastaavaan 
sisäkäyttöön, mutta sitä voidaan käyttää myös 
julkisissa tiloissa. 
Jätä vähintään 5 cm rako TV:n ympärille hyvän 
ilmanvaihdon varmistamiseksi.
I lmanva ih toa  e i  saa  es tää  pe i t t ämä l l ä 
ilmanvaihtoaukko sanomalehtien, pöytäliinojen tai 
verhojen kaltaisilla esineillä.
Virtajohtoon/-pistokkeeseen tulisi olla helppo pääsy. 
Älä sijoita televisiota, huonekalua tai muuta esinettä 
sähköjohdolle päälle. Vaurioitunut sähköjohto/
pistoke voi aiheuttaa tulipalon tai sähköiskun. 
Käsittele sähköjohtoa sen pistokkeesta, älä irrota 
televisiota seinästä vetämällä sähköjohdosta. Älä 
kosketa virtajohtoa/pistoketta märillä käsillä, sillä 
se voi aiheuttaa oikosulun tai sähköiskun. Älä tee 
solmua sähköjohtoon tai sido sitä yhteen muiden 
johtojen kanssa. Jos johto vahingoittuu, se tulee 
vaihtaa valmistajan tai ammattitaitoisen henkilön 
toimesta.
Televisiota ei saa asettaa alttiiksi tippuvalle tai 
roiskuvalle vedelle, sen vuoksi älä sijoita television 
yläpuolelle nestettä sisältävää astiaa kuten esim. 
maljakkoa (esim. hyllyt TV:n yläpuolella).
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Älä altista TV:tä suoralle auringonpaisteelle 
tai sijoita avotulia, kuten kynttilöitä sen päälle 
tai lähelle.
Ä l ä  s i j o i t a  l ä m p ö l ä h t e i t ä ,  k u t e n 
sähkölämmittimet, lämpöpatterit jne. TV:n lähelle.
Älä sijoita TV:tä lattialle ja kalteville pinnoille.
Tukehtumisvaaran välttämiseksi, pidä muovipussit 
lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Kiinnitä jalusta tiukasti TV:seen. Jos jalusta on 
varustettu ruuveilla, kiristä ruuvit tiukkaan TV:n 
kaatumisen estämiseksi. Älä ylikiristä ruuveja ja 
asenna jalustan kumit kunnolla.
Älä hävitä paristoja tulessa tai vaarallisten tai 
syttyvien materiaalien kanssa.

VAROITUS
Akkuja ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle kuten 
auringonpaisteelle, tulelle tai muulle vastaavalle.
Liiallinen äänenpaine kuulokkeista voi heikentää 
kuuloa.

ÄLÄ ENNEN KAIKKEA - KOSKAAN anna kenen-
kään, erityisesti lapsien, tönäistä tai lyödä ruutua 
tai työntää mitään kotelon reikiin, rakoihin tai 
muihin aukkoihin.

 Huomautus
Vakavan loukkaantumisen tai 
kuoleman vaara

 Sähköiskun vaara Vaarallinen jännite

 Kunnossapito Tärkeät kunnossapito-osat 

Tuotteen merkinnät
S e u r a a v i a  m e r k i n t ö j ä  k ä y t e t ä ä n  t ä s s ä 
tuotteessa osoittamaan rajoituksia, varotoimia ja 
turvallisuusohjeita. Ohjeita tulee noudattaa, kun 
tuotteessa on niitä vastaava merkki. Noudata näitä 
ohjeita turvallisuussyistä.

Luokan II laite: Tämä laite on suunniteltu 
siten, että se ei edellytä maadoitusta.

Vaarallinen jännitteinen napa: Merkityt navat 
ovat vaarallisen jännitteisiä normaaleissa 
käyttöolosuhteissa.

Varoitus, katso käyttöohjetta: Merkityt 
alueet sisältävät käyttäjän vaihdettavissa 
olevia nappiparistoja.

Luokan 1 lasertuote: Tämä tuo-
te sisältää luokan 1 laserilähteen, 
joka on turvallinen kohtuudella 
ennakoitavissa olevissa olosuh-
teissa

VAROITUS

-
-
-

-

– – – – – – – – – – – –
Televisio voi pudota ja aiheuttaa henkilövahingon tai 
kuoleman. Monet vahingot, etenkin lapsiin kohdis-
tuvat, voidaan välttää noudattamalla yksinkertaisia 
varotoimenpiteitä, kuten:

Käyttämällä television valmistajan suosittelemia 
jalustoja tai asennusmenetelmiä.
Käyttämällä vain kalustoa, joka voi turvallisesti 
tukea televisiota.
Varmistamalla, että televisio ei ulotu tukevan 
kaluston reunan yli.
Kerro lapsillesi, että on vaarallista kiivetä huo-
nekalujen päälle ylettyäkseen televisioon tai sen 
säätimiin.
Vedä kaikki televisioon liitetyt johdot ja kaapelit 
niin, että niihin ei voida kompastua, tarttua tai 
vetää niitä.
Älä koskaan aseta televisiota epävakaalle alus-
talle.
Välttämällä TV:n asettamista korkeiden huone-
kalujen päälle (kirjahyllyt) kiinnittämättä TV:tä ja 
huonekalua sopivalla tavalla.
Olemalla asettamatta TV:tä kankaiden tai muiden 
materiaalien päälle, jotka voivat sijaita TV: sarja 
ja huonekalun välissä.
asettamatta esineitä, kuten kaukosäätimiä tai leik-
kikaluja television tai huonekalun lähelle, joiden 
perään lapset voivat halua kiivetä.

-
delle.

Jos televisio siirretään, tulee näitä suosituksia 
noudattaa tässäkin tilanteessa.

– – – – – – – – – – – –
-

-
-

-
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Käyttämällä näitä erikoistoimintoja kuvaruudun 
koon muuttamiseksi ( esim. leveys/korkeussuhteen 
muuttaminen) yleiseen tai kaupalliseen tarkoitukseen 
voi rikkoa tekijänoikeuslakeja.
LCD-näytön paneelit on valmistettu erittäin 
korkealaatuisella tekniikalla, muuta joskus kuvaosioita 
voi puuttua joissakin osissa näytöllä tai siinä voi 
esiintyä valopilkkuja. Tämä ei viittaa vikaan.

Laitetta tulee käyttää 220-240 V AC 50 Hz virta-
lähteestä. Varmista, että televisiota ei ole asetettu 
virtajohdon päälle. Älä leikkaa pistoketta irti tästä 
laitteesta, se sisältää erityisen radiohäiriösuodattimen, 
jonka poistaminen voi heikentää sen toimintaa. Se 
tulee vaihtaa vain samanarvoiseen ja hyväksyttyyn 
tyyppiin. OTA EPÄSELVYYKSIEN TAPAUKSESSA 
YHTEYS VALTUUTETTUUN SÄHKÖASENTAJAAN.

VAROITUKSET SEINÄASENNUK-
SESSA

Lue ohjeet ennen TV:n kiinnittämistä seinälle.
Seinäkiinnityssarja on lisävaruste. Saat sen 
jälleenmyyjältä, jos sitä ei toimitettu TV:n mukana.
Älä asenna TV:tä kattoon tai kaltevalle pinnalle.
Käytä määritettyjä asennusruuveja ja muita 
lisävarusteita.
Kiristä asennusruuvit tiukkaan, TV:n putoamisen 
estämiseksi. Älä ylikiristä ruuveja.

Kuvat ja kuvaukset käyttöohjeessa ovat vain 
viitteellisiä ja voivat erota todellisesta tuotteesta. 
Pidätämme oikeuden teknisiin muutoksiin ilman 
eri ilmoitusta

Lisenssit

Interface ja HDMI-logo ovat HDMI Licensing Ad-
ministrator, Inc.:n tavaramerkkejä tai rekisteröityjä 
tavaramerkkejä.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, ja double-D symbolit 
ovat Dolby Laboratories Licensing Corporation-yhtiön 
tavaramerkkejä. Valmistettu Dolby Laboratories 
lisenssillä. Luottamuksellisia julkaisemattomia töitä. 
Copyright 2012-2022 Dolby Laboratories. Kaikki 
oikeudet pidätetään.

Google, Android, Android TV, Chromecast, Google 
Play ja YouTube ovat gle LLC:n tavaramerkkejä. 
(**) DTS-patentit, ks. http://patents.dts.com. Valmistettu 
DTS Licensing Limitedin lisenssin alaisuudessa. 
DTS, DTS:X, Virtual:X, ja DTS:X logo ovat DTS, 
Inc. rekisteröityjä tavaramerkkejä tai tavaramerkkejä 
Yhdysvalloissa ja/tai muissa maissa. © 2022, Inc. 
KAIKKI OIKEUDET PIDÄTETÄÄN.

(**) Bluetooth® sana, -merkki ja -logot ovat Bluetooth 
SIG, Inc.-yhtiön omaisuutta ja käyttäessään niitä 
Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S:lla on niihin 
käyttöoikeus. Muut tuotemerkit ja -nimet ovat niiden 
omistajien omaisuutta.
DVB on DVB Projectin rekisteröity tavaramerkki.
[1] EIA/CEA-861-D –yhdenmukaisuus kattaa 
pakkaamattoman digitaalisen videon lähetyksen 
suuren taajuusalueen digi taal isen sisäl lön 
suojauksella, jota normitetaan teräväpiirtoisten 
videosignaalien vastaanottoon. Koska tämä on 
kehittyvää tekniikkaa, on mahdollista, että jotkin 
laitteet eivät toimi kunnolla television kanssa.
Tämä tuote sisältää Microsoftin immateriaalioikeuksiin 
sisältyvää teknologiaa. Tämän teknologian käyttö tai 
jakelu on kielletty ilman Microsoftin lisenssiä.
Sisällön omistajat käyttävät Microsoft PlayReady™ 
-sisällön käyttöteknologiaa immateriaaliomaisuuden, 
mukaan lukien tekijänoikeussuojatun, sisällön 
suojaamiseksi. Tämä laite käyttää PlayReady-
tekniikkaa PlayReady- ja/tai WMDRM-suojatun 
sisällön avaamiseen. Jos laite ei kykene noudattamaan 
sisällön käyttörajoituksia, voi sisällön omistajat pyytää 
Microsoftia estämään laitetta käyttämästä PlayReady-
suojattua sisältöä. Tämä estäminen ei saa vaikuttaa 
suojaamattomaan sisältöön tai muun sisällön 
käyttötekniikan suojaamaa sisältöä. Sisällön omistajat 
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voivat vaatia PlayReadyn päivittämisen heidän 
sisällön käyttämiseksi. Jos et hyväksy päivitystä, et 
voi käyttää sisältöä, joka vaatii päivityksen.
“CI Plus” Logo on CI Plus LLP:n tavaramerkki.
Tätä tuotetta suojaavat tietyt Microsoft Corporationin 
immateriaalioikeudet. Tällaisen tekniikan käyttö tai 
jakelu tämän tuotteen ulkopuolella on kielletty ilman 
Microsoftin tai valtuutetun Microsoft-tytäryhtiön 
suostumusta.
(**) Vain tietyt mallit

Langattoman lähiverkkolähett imen 
ominaisuudet

Taajuusalueet Maks. 
ulostuloteho

2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) < 100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) < 200 mW

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) < 200 mW

5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) < 200 mW

Maakohtaiset rajoitukset
Tämä laite on tarkoitettu koti- ja toimistokäyttöön 
kaikissa EU-maissa (ja muissa olennaista EU-
direktiiviä noudattavissa maissa) ilman rajoituksia 
paitsi alla mainituissa maissa.

Maa Rajoitukset

Bulgaria Yleinen valtuutus vaaditaan ulkokäyttöön 
ja julkisiin palveluihin

Italia Jos käytetään oman kiinteistön 
ulkopuolella, yleinen valtuutus vaaditaan

Kreikka Sisäkäyttöön vain 5470 MHz - 5725 MHz 
kaistalla
Yleinen valtuutus vaaditaan verkko- ja 
palvelukäyttöön (ei spectrum)

Norja
Radiolähetykset ovat kiellettyjä 
maantieteellisellä alueella 20 km säteellä 
Ny-Ålesundin keskuksesta

Venäjä Vain sisäkäyttöön

Israel Vain 5 GHz kaista 5180 MHz - 5320 MHz 
alueelle

Maiden vaatimukset voivat muuttua milloin tahansa. 
Suosittelemme, että käyttäjät tarkastavat paikallisilta 
viranomaisilta 5 GHz langatonta lähiverkkoa koskevat 
kansalliset määräykset.

Tiedot hävittämisestä
[Euroopan Unioni]
Nämä symbolit viittaavat siihen, että sähköiset ja 
elektroniset laitteet ja akut, joissa symboli esiintyy, ei 
saisi hävittää yleisenä talousjätteenä sen käyttöiän 
päätyttyä. Sen sijaan tuote on luovutettava sopivaan 
sähkö- ja elektroniikkalaitteiden kierrätyksestä 
huolehtivaan keräyspisteeseen ja käytettyjen 
paristojen asianmukainen käsittely, talteen ottaminen 
ja kierrätys edellyttävät niiden viemistä tarjolla oleviin 
keräyspisteisiin kansallisten määräysten sekä 
direktiivien 2012/19/EU ja 2013/56/EU mukaisesti
Varmistamalla tuotteen oikeaoppinen hävittäminen, 
autat estämään mahdolliset ympäristö- ja terveyshaitat, 
jotka voivat syntyä tuotteen väärästä hävittämisestä. 
Kysy  l i sä t ie to ja  tuo t teen  keräysp is te is tä 
j a  k i e r r ä t y k s e s t ä ,  p a i k a l l i s e s t a 
jätteenkäsittelykeskuksesta tai liikkeestä josta ostit 
tuotteen.
Jätteen väärä hävittäminen voi olla rangaistava teko 
kansallisen lainsäädännön mukaisesti.
(Yritykset)
Jos haluat hävi t tää tuotteen, ota yhteyt tä 
jälleenmyyjään ja tarkasta ostosopimuksesi ehdot 
ja säännöt.
[Euroopan unionin ulkopuoliset maat]
Nämä symbolit ovat voimassa ainoastaan Euroopan 
Unionissa.
Pyydä paikalliselta viranomaiselta lisätietoja 
hävittämisestä ja kierrätyksestä.
Tuote ja pakkausmateriaali tulee viedä paikalliseen 
kierrätyskeskukseen.
Ora kierrätyskeskuksista hyväksyy tuotteet maksutta.
Huomaa: Pb-merkki paristoissa symbolin alapuolella 
tarkoittaa, että ne sisältävät lyijyä.

1. Tuotteet
2. Akku
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1  Sett inn batterier i fjernkontrollen

Fjernkontrollen kan ha en skrue som fester batteriromdekselet på fjernkontrollen (eller dette kan være i en 
egen pose). Fjern skruen vhis dekselet er skrudd på tidligere. Fjern deretter batteriromdekselet for å avsløre 
batterirommet.Sett inn to 1,5 V - AAA-batterier. Kontroller at tegnene (+) og (-) matcher (observer riktig po-
laritet). Ikke kombiner gamle og nye batterier. Bytt ut kun med samme eller tilsvarende type. Sett dekselet 

En melding vil bli vist på skjermen når batteriene er lave og må erstattes. Vær oppmerksom på at fjernkontrollens 
funksjonalitet kan bli svekket når det er lite batteri.
Batteriene må ikke utsettes for sterk varme, f.eks. sollys, ild og lignende.

-eller-
Fjern bakdekselet for å åpne batterirommet. Du  må gjøre følgende for å gjøre det:

Plasser tuppen av en penn eller annen spiss gjenstand i hullet over dekselet og trykk det ned.
Trykk godt på dekselet og skyv det i pilens retning.

Sett inn to 1,5 V batterier med størrelsen AAA. Kontroller at tegnene (+) og (-) matcher (observer riktig 
polaritet). Ikke kombiner gamle og nye batterier. Bytt ut kun med samme eller tilsvarende type. Sett dekselet 
tilbake på plass.

2  Tilkoblinger

Antenne
Koble antennekabel(-er) til TV-en

        

parabolantenne (**)

antennel / 
kabel-TV

venstre

Eksterne enheter

VENNLIGST PÅSE AT BEGGE ENHETER 
ER SKRUDD AV FØR TILKOBLING.

Bruk riktig kabel for å koble de to enhetene sammen. 
Trykk Source-knappen på fjernkontrollen for å velge 
ønsket inngangskilde. 

HDMI-tilkobling
TV-ens bakside eller 
venstre bakside

Strømforsyning
Etter utpakking av fjernsynet; la det få romtemperatur før du kobler det til. Koble 
den ene enden (tohullspluggen) av den medfølgende avtakbare strømledningen 
inn i strømkabelinntaket på baksiden av TV-en som vist ovenfor. Koble deretter 
strømledningens andre ende til stikkontakten.
VIKTIG: TV-apparatet er designet for å operere på 220-240V AC, 50 Hz strømforsyning. 

(**) Bare begrensede modeller
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Slå på TV-en3
For å slå TV på fra standbymodus:

Klikk Standby-knappen på fjernkontrollen
Trykk midten av kontrollbryteren innover, på venstre side av TV-en.

-eller-

For å slå TV på fra standbymodus:
Klikk Standby-knappen på fjernkontrollen
Trykk på kontrollknappen på TV-en.

- eller -

Plasser midten av styrespaken på TV-en eller skyv den opp/ned.

- eller -

Trykk Standby-knappen på fjernkontrollen
Trykk på kontrollknappen på TV-en.

Internett-forbindelse4
Du kan sette opp TV-en slik at den kan få tilgang til Internett gjennom ditt lokale nettverk (LAN) med en kablet 
eller trådløs tilkobling. Se den komplette bruksanvisningen for detaljerte instruksjoner.
Kablet

modem/ruter

Trådløs

trådløst 
modem/ruter

Merk: Figurene er bare for representasjon

Norsk - 3 -

1. Ventemodus: Hurtig standby / Standby / På
2. Nummertaster: Bytter kanal i Live TV-modus, legger 

inn et nummer eller en bokstav i tekstboksen på 
skjermen

3. Språk: Veksler mellom lydmodi (analog TV), skjermer 
og endrer språk på lydspråk (digital TV, der det er 
tilgjengelig)

4. Mute: Slår lyden på TV-en helt av
5. Volum +/-
6. Guide: Viser den elektroniske programguiden i Live 

TV-modus
7. Retningsknapper: Navigerer i menyer, stiller inn 

alternativer, flytter fokus eller markør osv., angir 
opptakstid og viser undersidene i Live TV tekst-TV-
modus når du trykker på høyre  eller venstre. Følg 
instruksjonene på skjermen.

8. OK Bekrefter valg, går til undermenyer, viser kanalliste 
(i Live TV-modus)

9. Tilbake/Returner: Går tilbake til forrige menyskjerm, 
går ett skritt tilbake, lukker åpne vinduer, lukker tekst-
TV (i Live TV Tekst-TV-modus)

10. 
11. Google Play: Starter Google Play Store-programmet
12. Meny: Viser Live TV-innstillingsmenyen (i Live TV-

modus) viser tilgjengelige innstillingsalternativer som 
lyd og bilde

13. Spol tilbake: Flytter bilder bakover i media slik som 

14. Stopp: Stopper media som spilles
15. Opptak: Tar opp programmer i Live TV-modus(**)
16. Fargede Knapper: Følg instruksjonene på skjermen 

for funksjonene til fargede knapper
17. Pause: Setter media som spilles på pause,starter 

tidsskift-opptak i Live TV-modus
        Spill: Begynner avspilling av valgt media
18. Tekst: Åpner og lukker tekst-TV (der det er tilgjengelig 

i Live TV-modus)
19. Spol forover: Flytter bilder forover i media slik som 

20. Minknapp1: Åpner innstillingsmenyen for bildemodus 
for tilgjengelige kilder

21. Prime Video: Starter Amazon Prime Video-pro-
grammet

22. YouTube: Starter YouTube-applikasjonen
23. Avslutt: Lukker og avslutter menyene for Live 

TV-innstillinger, lukker startskjermen, går ut av alle 
applikasjoner eller menyer eller OSD-bannere som 
er oppe, bytter til sist angitte kilde

24. Info: Viser informasjon om skjerminnhold
25. Kilde: Viser alle tilgjengelige kringkastings- og 

innholdskilder, lukker startskjermen og bytter til siste 
innstilte kilde

26. Program +/-: Øker/reduserer kanalnummeret i Live 
TV-modus

27. Home: Åpner startskjermen
28. Teksting: Slår undertekster av og på (hvor tilgjengelig)

Fjernkontroll RC451575
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1. Ventemodus: Hurtig standby / Standby / På
2. Nummertaster: Bytter kanal i Live TV-modus, 

legger inn et nummer eller en bokstav i tekstboksen 
på skjermen

3. Språk: Veksler mellom lydmodi (analog TV), skjermer 
og endrer språk på lydspråk (digital TV, der det er 
tilgjengelig)

4. Volum +/-
5. Mikrofon: Aktiverer mikrofonen på fjernkontrollen
6. Home: Åpner startskjermen
7. Guide: Viser den elektroniske programguiden i Live 

TV-modus
8. OK Bekrefter valg, går til undermenyer, viser 

kanalliste (i Live TV-modus)
9. Tilbake/Returner: Går tilbake til forrige menyskjerm, 

går ett skritt tilbake, lukker åpne vinduer, lukker tekst-
TV (i Live TV Tekst-TV-modus)

10. 
11. Prime Video: Starter Amazon Prime Video-pro-

grammet
12. Meny: Viser Live TV-innstillingsmenyen (i Live TV-

modus) viser tilgjengelige innstillingsalternativer 
som lyd og bilde

13. Spol tilbake: Flytter bilder bakover i media slik 

14. Stopp: Stopper media som spilles
15. Opptak: Tar opp programmer i Live TV-modus (**)
16. Fargede Knapper: Følg instruksjonene på skjermen 

for funksjonene til fargede knapper
17. Pause: Setter media som spilles på pause, starter 

tidsskift-opptak i Live TV-modus
       Spill: Begynner avspilling av valgt media
18. Tekst: Åpner og lukker tekst-TV (der det er 

tilgjengelig i Live TV-modus)
19. Spol forover: Flytter bilder forover i media slik som 

20. Kilde: Viser alle tilgjengelige kringkastings- og 
innholdskilder, lukker startskjermen og bytter til 
sist angitte kilde, brukes også til fjernkontrollens 
paringsprosess.

21. Google Play: Starter Google Play Store-programmet
22. YouTube: Starter YouTube-applikasjonen
23. Avslutt: Lukker og avslutter menyene for Live 

TV-innstillinger, lukker startskjermen, går ut av alle 
applikasjoner eller menyer eller OSD-bannere som 
er oppe, bytter til sist angitte kilde

24. Retningsknapper: Navigerer i menyer, stiller inn 

opptakstid og viser undersidene i Live TV tekst-TV-
modus når du trykker på høyre  eller venstre. Følg 
instruksjonene på skjermen.

25. Info: Viser informasjon om skjerminnhold
26. Program +/-: Øker/reduserer kanalnummeret i Live 

TV-modus
27. Mute: Slår lyden på TV-en helt av
28. Teksting: Slår undertekster av og på (hvor 

tilgjengelig)

Fjernkontroll RC451605
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Innledende oppsettsveiviser6
En velkomstskjerm vises når TV-apparatet slås på første gang. Velg ønsket språk og trykk OK. Følg 
instruksjonene på skjermen for å stille inn TV-en din og installere kanaler. Installasjonsveiviseren vil 
hjelpe deg gjennom oppsettsprosessen. Du kan utføre førstegangsinstallasjon når som helst ved bruk av 
Fabrikknullstilling-alternativet i menyen Innstillinger>Om. Du kan få tilgang til Innstillinger-menyen fra 
startskjermen eller fra TV-alternativ-menyen i Live TV-modus.

Tilbehør som følger med
Fjernkontroll

Hurtigstartguide
Produktbeskrivelse(**)

Funksjonsoversikt
Multimediaspiller
Bla gjennom medieinnholdet som er lagret på USB-
enheter som er koblet til TV-en din eller på mobile 
enheter som er koblet til samme nettverk som TV-en 
din ved å bruke MMP-appen
Felles grensesnitt
Avkod krypterte, digitale TV-kanaler med en CAM 
(Conditional Access Module) og et kort levert av en 
digital TV-operatør
USB-opptak
Ta opp TV og radioprogrammene du liker best
Elektronisk programguide.
Vis planlagte, digitale TV og radioprogrammer
CEC
Kontroller de grunnlegggende funksjonene til de 
tilkoblede HDMI-CEC-kompatible enhetene med 
fjernkontrollen til TV-en.
HbbTV
Få tilgang til HbbTV- tjenester (tjenester er avhengig 
av sendingen)
Apper
Tilgang til applikasjoner installert på TV-en din. Legg 
til mer fra markedet
Google Cast
Med den innebygde Google Cast-teknologien kan du 
caste innholdet fra mobilenheten din direkte til TV-en.
Stemmesøk
Du kan starte et talesøk ved å bruke den innebygde 
mikrofonen på fjernkontrollen
Bluetooth®(**)
Koble til lydenheter, tastaturer, spillkontroller eller 
fjernkontroller til TV-en trådløst.
(**) Bare begrensede modeller

High Dynamic Range (HDR) / Hybrid 
Log-Gamma (HLG)

Med denne funksjonen kan TV-en gjenskape et 
større dynamisk område av lysstyrken ved å fange 

HDR/HLG lover bedre bildekvalitet takket være 
lysere, mer realistiske høydepunkter, mer realistisk 
farge og andre forbedringer. Det gir utseendet som 

områdene av mørke skygger og sollys med full 
klarhet, farge og detaljer. HDR/HLG-innhold støttes 
via innebygde programmer og markedsprogrammer, 
HDMI-, USB-innganger og over DVB-S-kringkastinger.  
Når inngangskilden er satt til den relaterte HDMI-
inngangen, trykk på Meny-knappen og sett HDMI 
EDID versjon-alternativet i menyen TV-alternativer>
Innstillinger>Enhetsinnstillinger>Innganger EDID 
2.0 eller Auto EDID i rekkefølge for å se HDR/HLG-
innhold, hvis HDR/HLG-innholdet mottas gjennom en 
HDMI-inngang. Kildeenheten bør i det minste være 
kompatibel med HDMI 2.0a i dette tilfellet.
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Dolby Vision
Dolby Vision™ gir en dramatisk visuell opplevelse, 

farge, og bringer underholdning til live. Den oppnår 
denne fantastiske bildekvaliteten ved å kombinere 
HDR og bildebehandlingsteknologier med et bredt 
fargespekter. Ved å øke lysstyrken til det opprinne-
lige signalet og bruke et høyere dynamisk farge- og 
kontrastområde, presenterer Dolby Vision fantastiske, 
virkelige bilder med fantastiske detaljer som andre et-
terbehandlingsteknologier i TV-en ikke klarer å produ-
sere. Dolby Vision støttes via innebygde applikasjoner 
og markedsapplikasjoner, HDMI og USB-innganger. 
Når inngangskilden er satt til den relaterte HDMI-inn-
gangen, trykk på Meny-knappen og sett HDMI EDID 
versjon-alternativet i menyen TV-alternativer>Inn-
stillinger>Enhetsinnstillinger>Innganger EDID 2.0 
eller Auto EDID i rekkefølge for å se Dolby Vision-inn-
hold, hvis Dolby Vision-innholdet mottas gjennom en 
HDMI-inngang. Kildeenheten bør i det minste være 
kompatibel med HDMI 2.0a i dette tilfellet. I menyen 
Bildemodus
være tilgjengelig hvis Dolby Vision-innholdet er opp-
daget: Dolby Vision Bright, Dolby Vision Dark og 
Dolby Vision Vivid. Alle tillater brukeren å oppleve 
innholdet på den måten skaperen opprinnelig tiltenkte 
med forskjellige omgivelseslysforhold. For å endre 
Bildemodus-innstillingen, trykk på Meny-knappen 
mens du ser på Dolby Vision-innholdet og gå til Bil-
de-menyen. Når du ser på Dolby Vision Content via et 

inkludert, vil du ikke kunne få tilgang til Bilde-menyen 
og stille inn Bildemodus.

Sikkerhetsinformasjon

FORKSIKTIG
FARE FOR ELEKTRISK STØT

ÅPNE IKKE

FORKSIKTIG: FOR Å REDUSERE FAREN FOR ELEKTRISK 
STØT MÅ ALDRI DEKSELET (ELLER BACK) 
FJERNES. 
INGEN DELER SOM KAN REPARERES INNVENDIG. 
OVERLAT VEDLIKEHOLD TIL KVALIFISERT 
SERVICEPERSONELL.

Merk: Følg instruksjonene på skjermen for å betjene de 
relaterte funksjoner.

I ekstremvær (stormer, lyn) og lange perioder uten aktivitet 
(ferie), må du koble apparatet fra strømnettet.
Støpselet brukes til å koble apparatet fra strømnettet, og 
derfor må det være lett tilgjengelig. Hvis TV-apparatet er ikke 
koblet galvanisk fra nettet, vil enheten fortsatt trekke strøm for 
alle situasjoner, selv om TV-en er i standbymodus eller slått av.

VIKTIG - Vennligst les disse 
instruksjonene helt før du installerer 
eller bruker

 ADVARSEL: Denne enheten er beregnet på 
å brukes av personer (inkludert barn) som har 
evnen til / erfaring med å bruke en slik enhet 
uten tilsyn, med mindre de har fått tilsyn eller 
instruksjoner om bruk av apparatet av en person 
som er ansvarlig for deres sikkerhet.

Bruk dette TV-apparatet på en høyde på mindre enn 
5000 meter over havet, på tørre steder og i områder 
med moderate eller tropiske klima.
TV-apparatet er beregnet for hjemmebruk og 
lignende innendørs bruk, men kan også brukes på 

La det være 5 cm med fri plass rundt TV-en.
Ventilasjonen må ikke hindres ved å dekke til eller 
blokkere ventilasjonsåpningene med gjenstander 
som aviser, duker, gardiner osv.
Støpselet må være lett tilgjengelig. Ikke plasser 
TV, møbler etc. på strømledningen. En skadet 
strømkabel/støpsel kan forårsake brann eller gi 
deg elektrisk støt. Håndter kabelen med støpselet, 
ikke dra ut støpselet ved å dra i kabelen. Rør aldri 
strømledningen når du er våt på hendene, da dette 
kan føre til kortslutning eller elektrisk sjokk. Lag aldri 
knute på ledningen, og bind den aldri sammen med 
andre ledninger. Når kabelen er skadet, må den 

Ikke utsett TV for drypp og sprut av væsker og ikke 
plasser gjenstander fylt med væske, for eksempel 
vaser, kopper, osv. på eller over TV (f.eks. på hyller 
over TV-en).
Ikke utsett TV-en for direkte sollys eller ikke 

toppen av eller i nærheten av TV-en.

Norsk - 7 -

Ikke plasser varmekilder som panelovner , radiatorer, 
osv. i nærheten av TV-apparatet.

For å unngå fare for kvelning, hold plastposer 
utilgjengelige for babyer, barn og husdyr.
Fest stativet til TV-en forsiktig. Hvis stativet er 
utstyrt med skruer, skru til skruene godt for å hindre 
at TV-en vipper. Ikke stram skruene og monter 
gummifestene riktig.
Ikke kast batteriene i ild eller sammen med farlige 
eller brennbare materialer.

ADVARSEL:
Batteriene må ikke utsettes for stor varme, som f. 
eks. sollys, ild o.l.
Kraftig lydtrykk fra hodetelefoner kan føre til 
hørselsskader.

VIKTIGST AV ALT - ALDRI la noen, spesielt ikke 
barn, dytte eller slå skjermen, dytte noe inn i hul-
lene, sporene eller andre åpninger i TV-en.

 Forsiktig Alvorlig skade eller død risiko

 Fare for elektrisk 
støt

Farlig spenning risiko

 Vedlikehold Viktig vedlikeholdskomponent 

Markeringer på produktet
Følgende symboler brukes på produktet som 
en markør for restriksjoner og advarsler og 
sikkerhetsinstruksjoner . Hver forklaring skal bare 
vurderes dersom har et relatert merke. Noter slik 
informasjon av sikkerhetsmessige grunner.

Klasse II-utstyr: Dette apparatet er utformet 
på en slik måte at det ikke krever en 
sikkerhetsforbindelse til elektrisk jord.

Farlig strømledende terminal: De(n) markerte 
terminalen(e) er farlig strømledende under 
normale driftsforhold.

Forsiktig, se bruksanvisningen: Det/de 
markerte området(-ene) inneholder mynt eller 
knappecellebatterier som kan skiftes av 

brukeren.
Laserprodukt klasse 1: Dette 
produktet inneholder et Klasse 
1-laserprodukt som er trygt under 
rimelig forutsigbare driftsforhold.

ADVARSEL:

-

-

slutte å bruke produtet og holde det vekk fra barn.

hjelp.
– – – – – – – – – – – –

Fjernsynet kan falle og forårsake alvorlig person-
skade eller død. Mange skader, spesielt til barn, 
kan unngås ved å ta enkle forholdsregler som for 
eksempel:

ALLTID bruk av kabinetter eller stativer eller 
monteringsmetoder anbefalt av produsenten av 
fjernsynsapparatet.
Bruk alltid møbler som sikkert klarer å gi støtte til 
fjernsynsapparatet.
ALLTID påse at fjernsynsapparatet ikke henger 
over kanten til støttende møbler.
ALLTID informer barn om faren ved å klatre på 
møbler for å nå fjernsynsapparatet eller dets 
kontroller.
ALLTID før ledninger og kabler som koblet til 
TV-en slik at de ikke kan snubles over, trekkes 
eller gripes.
Plasser aldri et fjernsynsapparat på et ustabilt 
sted.
ALDRI plasser fjernsynsapparatet på høye møbler 
(for eksempel skap, eller bokhyller) uten å forankre 
både møbel og fjernsynsapparatet til en støtte.

eller andre materialer som kan ligge mellom 
fjernsynsapparatet og støttende møbler.
ALDRI plasser elementer som kan friste barn til 
å klatre, for eksempel leker og fjernkontroller, på 
toppen av TV-en eller møblene som TV-en er 
plassert på.

Hvis ditt eksisterende fjernsynsapparat skal 
bli beholdt og flyttes, skal du uansette følge 
instruksjonene ovenfor.

– – – – – – – – – – – –
-
-

-
-
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Bruk av spesialfunksjoner for å endre størrelsen 
på bildet som vises (dvs. endre sideforholdet) med 
hensikt om å vise offentlig eller for kommersiell 
vinning, kan være i strid med lover om opphavsrett.
Panelet på LCD-displayet er produsert ved hjelp 
av presisjonsteknologi på ekstremt høyt nivå, men 
likevel kan det forekomme at skjermen mangler 

ikke et tegn på produksjonsfeil.

TV-settet bør kun drives fra et 220-240 V AC 50 
Hz-uttak. Sørg for at TV-en ikke står på nettledningen. 
Ikke fjern strømledningspluggen fra apparatet. Denne 

fjerning av denne vil derfor gå negativt utover ytelsen. 
Den bør kun erstattes med en tilsvarende og godkjent 
sikringstype, og sikringslokket må tilpasses på nytt. 
DERSOM DU ER I TVIL, SPØR EN KOMPETENT 
ELEKTRIKER.

Advarsler om veggmontasje
Les instruksjonene før du monterer TV-en på 
veggen.
Veggmonteringssett er valgfritt. Du kan hente 
settet fra din lokale forhandler, hvis det ikke følger 
med TV-en.
Ikke monter TV-en på et tak eller en skrå vegg.

tilbehør.
Trekk til veggfesteskruene fast for å hindre at TV-
en faller. Ikke trekk til skruene for mye.

Tall og illustrasjoner i denne bruksanvisningen er 
kun gitt som referanse og kan avvike fra det faktiske 

kan endres uten forvarsel.

Lisenser
-

dia Interface, og HDMI-logoen, er varemerker eller 
registrerte varemerker som tilhører HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos og double-
D-symbolet er registrerte varemerker for Dolby 
Laboratories Licensing Corporation. Produsert på 

publiserte dokumenter. Copyright © 2012-2022 Dolby 
Laboratories. Alle rettigheter forbeholdt.

Google, Android, Android TV, Chromecast, Google 
Play og YouTube er varemerker for Google LLC. 
(**) For DTS-patenter, se http://patents.dts.com. 
Produsert under lisens fra DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS:X, Virtual:X, og DTS:X-logoen er registrerte 
varemerker eller varemerker for DTS, Inc. i USA og 
andre land. © 2022 DTS, Inc. ALLE RETTIGHETER 
FORBEHOLDT.

**) Bluetooth®-ordmerke og -logoer er registrerte 
varemerker eid av Bluetooth SIG, Inc. og enhver bruk 
av slike merker av Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret 
A.S. er under lisens. Andre varemerker og varenavn 
tilhører sine respektive eiere.

overføring av ukomprimert digital video med høy 
båndbredde beskyttelse av digitalt innhold, som blir 
standardisert for mottak av HD-videosignaler. Da dette 
er en utvikler-teknologi, er det mulig at enkelte enheter 
ikke fungerer riktig med TV-en.
Dette produktet inneholder teknologi som er underlagt 
visse immaterielle rettigheter av Microsoft. Bruk 
eller distribusjon av denne teknologien utover dette 
produktet er forbudt uten riktig(e) lisens(er) fra 
Microsoft.
Innholdseiere bruker Microsoft Playready™-teknologi 
for innholdstilgang for å beskytte sine immaterielle 
rettigheter, herunder opphavsrettslig beskyttet 
innhold. Denne enheten bruker Playready-teknologi 
for å få tilgang til Playready-beskyttet innhold og/
eller WMDRM-beskyttet innhold. Hvis enheten 
ikke håndhever begrensninger av innholdsbruk, 
kan innholdseiere be Microsoft om å oppheve 
enhetens evne til å bruke Playready-beskyttet 
innhold. Oppheving skal ikke påvirke ubeskyttet 
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innhold eller innhold som er beskyttet av andre 
innholdstilgangsteknologier. Innholdseiere kan 
kreve at du oppgraderer Playready for å få tilgang 
til innholdet deres. Hvis du avslår en oppgradering, 
vil du ikke kunne få tilgang til innhold som krever 
oppgraderingen.
“CI Plus”-logoen er et varemerke for CI Plus LLP.
Dette produktet er beskyttet av visse immaterielle 
rettigheter til Microsoft Corporation. Bruk eller 
distribusjon av slik teknologi utover dette produktet 
er forbudt uten en lisens fra Microsoft eller et 
datterselskap godkjent av Microsoft.
(**) Bare begrensede modeller

Frekvensområder Maks 

2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) < 100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) < 200 mW

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) < 200 mW

5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) < 200 mW

Landsrestriksjoner
Denne enheten er beregnet for hjemme- og kontorbruk 
i alle EU-land (og andre land som følger dey relevante 
EU-direktivet) uten noen begrensning med unntak av 
de landene som er nevnt nedenfor.

Land Restriksjon

Bulgaria Generellautorisasjon kreves for utendørs 

Italia Generell godkjenning kreves hvis den 
brukes utenfor egne lokaler

Hellas Innendørs bruk kun for 5470 MHz til 5725 
MHz
Generell godkjenning kreves for nettverk 
og serviceforsyning (ikke for spektrum)

Norge
Radiooverføring er forbudt for det 

20 km fra sentrum av Ny-Ålesund
Russland Bare innendørs bruk

Israel 5 GHz bånd kun for området 5180 MHz til 
5320 MHz

Kravene til alle land kan endres når som helst. Det 
anbefales at brukeren sjekker med lokale myndigheter 
for gjeldende status for sine nasjonale bestemmelser 
for 5 GHz LAN-nettverker.

[Kun EU]
Disse symbolene indikerer at det elektriske og 
elektroniske utstyret, samt batteriet, ikke skal kastes 
som generelt husholdningsavfall ved slutten av sin 
levetid. Produktet skal isteden leveres til gjeldende 
oppsamlingspunkt for resirkulering av elektrisk og 
elektronisk utstyr, så vel som batterier, for passende 
behandling, gjenvinning og resirkulerig i henhold 
til dine nasjonale lover og Direktiv 2012/19/EU og 
2013/56/EU
Ved å kaste dette produktet på korrekt måte, bidrar du 
til å ta vare på naturressursene og hindre potensielle 

ellers kan forårsakes ved upassende avfallshåndtering 
av dette produktet. 
For mer informasjon om oppsamlingspunkt og 
resirkulering av dette produktet, kontakt ditt lokale 
bykontor, din husholdningsavfallstjeneste eller 
forretningen der du kjøpte produktet.
Du kan bli bøtelagt for ukorrekt avfallshåndtering av 
produktet, i henhold til nasjonale lover.
(Forretningsbrukere)
Hvis du ønsker å avhende produktet, kan du kontakte 
leverandøren din og sjekke vilkårene og betingelsene 
for kjøpskontrakten.
[Andre land utenfor Den europeiske union]
Disse symbolene gjelder kun i EU.
Kontakt din lokale myndighet for å lære om avhending 
og resirkulering.
Produktet og emballasjen bør tas til ditt lokale 
innsamlingspunkt for resirkulering.
Noen innsamlingspunkter godtar produkter gratis.
Merk: Skiltet Pb under symbolet for batterier indikerer at 
dette batteriet inneholder bly.

1. Produkter
2. Batteri
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1  Indsætning af batterier i fjernbetjeningen

 Fjernbetjeningen kan have en skrue, som sikrer batterirummet på fjernbetjeningen  (eller dette kan være i en 
separat taske). Fjern dækslet, hvis skruen allerede er skruet på.. For at fjernedækslet til batterirummet for at 
åbne batterirummet. Indsæt to 1,5 V - str.AAA-batterier. Sørg for at (+) og (-)-tegn stemmer overens (sørg 
forkorrekt polaritet). Bland ikke gamle og nye batterier. Udskift kun med nogle af samme eller tilsvarende type. 

En besked vil blive vist på skærmen, når batterierne er næsten tomme og skal udskiftes. Bemærk, at når 

Batterier må ikke udsættes for stærk varme som direkte solskin, ild og lignende.
-eller-

Fjern bagdækslet for at åbne batterirummet. Du skal gøre følgende for at gøre det:
Placer spidsen af   en pen eller en anden spids genstand i hullet over dækslet og tryk den nedad.
Tryk derefter let på dækslet og skub i pilens retning.

Indsæt to 1,5V AAA-batterier. Sørg for at (+) og (-)-tegn stemmer overens (vær opmærksom på korrekt polaritet). 
Bland ikke gamle og nye batterier. Udskift kun med nogle af samme eller tilsvarende type. Sæt dækslet på igen.

2  Tilslutninger

Antenne
Tilslut antennekablet/-erne til dit TV.

        

satellit-
parabol (**)

antenne/ 
kabel-TV

TV'ets venstre 

Eksterne enheder

SØRG FOR AT BEGGE ENHEDER ER 
SLUKKEDE INDEN TILSLUTNING

Brug det korrekte kabel til at forbinde de to enheder. 
For at vælge den ønskede inputkilde, klik på Source-
knappen på fjernbetjeningen. 

HDMI-tilslutning

bagside eller bagerste 
venstreside af TV’et

Strøm
Efter udpakning skal du lade TV-apparatet komme op på den omgivende rumtemperatur, 
før du tilslutter det til strømforsyningen. Indsæt den ene ende (stik med dobbelt hul) på 
den medfølgende, aftagelige strømledning ind i strøm-indgangsstikket på TV’ets bagside, 
som vist ovenfor. Indsæt den anden ende af strømkablet i stikkontakten.
VIGTIGT: Dette TV-apparat er designet til at fungere med 220-240V, 50 Hz stikkontakt. 

(**) Kun et begrænset antal modeller
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Tænd for TV’et.3
For at tænde TV’et fra standbytilstand skal man:

Trykke på standby-knappen på fjernbetjeningen.
Tryk på midten af kontrolknappen i venstre side af TV’et.

-eller-

For at tænde TV’et fra standbytilstand skal man:
Trykke på standby-knappen på fjernbetjeningen.
Tryk på kontrolknappen på TV’et.

- eller -

Tryk på midten af joysticket på TV’et eller tryk det op/ned.

- eller -

Tryk på Standby-knappen på fjernbetjeningen.
Tryk på kontrolknappen på TV’et.

Internetforbindelse4
Du kan indstille dit TV, så den kan få adgang til internettet via dit lokalnetværk (LAN) ved hjælp af en kablet 
eller trådløs forbindelse. Se den fulde brugermanual for detaljerede instruktioner.
Kablet

modem/router

Trådløs

trådløs modem/
router

Bemærk: Tallene er kun til illustration
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1. Standby: Hurtig Standby / Standby / Til
2. Numerisk knapper: Skifter kanal i Live-TV-tilstand, 

indtaster et tal eller bogstav i tekstboksen på skærmen.
3. Sprog: Skifter mellem lydtilstande (analogt TV), viser 

og ændrer lyd/undertekstsprog (digital TV, hvor det 
er tilgængeligt)

4. Lydløs: Slukker helt for lydstyrken på TV’et
5. Volumen +/-
6. Guide: Viser den elektroniske programguide i Live 

TV-tilstand
7. Retningsbestemte knapper: Navigerer i menuer, 

Indstiller optagetid og viser undersiderne i Live TV-
tekst-TV-tilstand, når der trykkes på højre eller Venstre. 
Følg instruktionerne på skærmen.

8. OK: Bekræfter valg, går ind i undermenuer, viser 
kanalliste (i Live TV-tilstand)

9. Tilbage/Retur: Vender tilbage til forrige menuskærm, 
går et skridt tilbage, lukker åbne vinduer, lukker tekst-
TV (i Live TV-Tekst-TV-tilstand)

10. 
11. Google Play: Starter applikationen Google Play Film
12. Menu: Viser menuen Live TV-indstillinger i Live TV-

tilstand viser de tilgængelige indstillinger som lyd og 
billede

13. Spol tilbage: Flytter billeder bagud i medier, såsom 

14. Stop: Stopper mediet, der afspilles
15. Optag: Optager programmer i Live TV-tilstand (**)
16. Farvede knapper: Følg vejledningen på skærmen for 

farvede knapfunktioner
17. Pause: Sætter det afspillede medie på pause, starter 

tidsforskudt optagelse i Live TV-tilstand
        Afspil: Starter afspilning af valgt medie
18. Tekst: Åbner og lukker Tekst-TV (hvor det er 

tilgængeligt i Live TV-tilstand)
19. Hurtigt fremad: Flytter billeder fremad i medier, 

20. MyButton1: Åbner menuen for indsti l l ing af 
billedtilstand på tilgængelige kilder

21. Prime Video: Åbner Amazon Prime Video-applika-
tionen

22. YouTube: Starter YouTube-applikationen
23. Afslut: Lukker og forlader Live TV-indstillingsmenuer, 

lukker Startskærmen, forlader enhver kørende 
applikation eller menu eller OSD-banner, skifter til 
sidst indstillede kilde

24. Info: Viser information om indhold på skærmen
25. Kilde: Viser alle tilgængelige udsendelses- og 

indholdskilder, lukker startskærmen og skifter til sidst 
indstillede kilde

26. Program +/-: Øger/reducerer kanalnummeret i Live 
TV-tilstand

27. Hjem: Viser startskærmen.
28. Undertekster: Slår undertekster til og fra (hvis 

tilgængelig)

Fjernbetjening RC451575
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1. Standby: Hurtig Standby/Standby/Til
2. Numeriske knapper: Skifter kanal i Live-TV-

tilstand, indtaster et tal eller bogstav i tekstboksen 
på skærmen.

3. Sprog: Skifter mellem lydtilstande (analogt TV), viser 
og ændrer lyd/undertekstsprog (digital TV, hvor det 
er tilgængeligt)

4. Volumen +/-
5. Mikrofon: Aktiverer mikrofonen på fjernbetjeningen
6. Hjem: Viser startskærmen.
7. Guide: Viser den elektroniske programguide i Live 

TV-tilstand
8. OK: Bekræfter valg, går ind i undermenuer, viser 

kanalliste (i Live TV-tilstand)
9. Tilbage/Retur: Vender tilbage til forrige menuskærm, 

går et skridt tilbage, lukker åbne vinduer, lukker tekst-
TV (i Live TV-Tekst-TV-tilstand)

10. 
11. Prime Video: Åbner Amazon Prime Video-appli-

kationen
12. Menu: Viser menuen Live TV-indstillinger i Live 

TV-tilstand viser de tilgængelige indstillinger som 
lyd og billede

13. Spol tilbage: Flytter billeder bagud i medier, såsom 

14. Stop: Stopper mediet, der afspilles
15. Optag: Optager programmer i Live TV-tilstand (**)
16. Farvede knapper: Følg vejledningen på skærmen 

for farvede knapfunktioner
17. Pause: Sætter det medie, der afspilles på pause, 

starter tidsforskudt optagelse i Live TV-tilstand
       Afspil: Starter afspilning af valgt medie
18. Tekst: Åbner og lukker Tekst-TV (hvor det er 

tilgængeligt i Live TV-tilstand)
19. Hurtigt fremad: Flytter billeder fremad i medier, 

20. Kilde: Viser alle tilgængelige udsendelses- og 
indholdskilder, lukker startskærmen ogskifter 
til den sidst indstillede kilde, bruges også til 
parringsprocessen til fjernbetjeningen.

21. Google Play: Starter applikationen Google Play Film
22. YouTube: Starter YouTube-applikationen
23. Afslut: Lukker og forlader Live TV-indstillingsmenuer, 

lukker Startskærmen, forlader enhver kørende 
applikation eller menu eller OSD-banner, skifter til 
sidst indstillede kilde

24. Retningsbestemte knapper: Navigerer i menuer, 
indstillingsindstillinger, flytter fokus eller markør 
osv., Indstiller optagetid og viser undersiderne i Live 
TV-tekst-TV-tilstand, når der trykkes på højre eller 
Venstre. Følg instruktionerne på skærmen.

25. Info: Viser information om indhold på skærmen
26. Program +/-: Øger/reducerer kanalnummeret i Live 

TV-tilstand
27. Lydløs: Slukker helt for lydstyrken på TV’et
28. Undertekster: Slår undertekster til og fra (hvis 

tilgængelig

Fjernbetjening RC451605
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Vejledning til start-opsætning6
Når TV’et tændes første gang, vises Velkomstskærmen. Vælg dit foretrukne sprog og tryk på OK. Følg 
instruktionerne på skærmen for at indstille dit TV og installere kanaler. Installationsguiden vil guide dig 
gennem installationsprocessen. Du kan udføre førstegangsinstallation når som helst ved hjælp af menuvalget 
Fabriksnulstilling i den tilhørende indstilling i menuen Indstillinger>foretrukne enheder>Om. Du kan få 
adgang til Indstillinger fra startskærmen eller fra TV-indstillinger-menu i Live TV-tilstand.

High Dynamic Range (HDR) / Hybrid 
Log-Gamma (HLG)

Ved hjælp af denne funktion kan TV'et gengive et 
større dynamikområde i lysstyrke ved at opfange og 

HDR/HLG lover bedre billedkvalitet takket være 
klarere, mere realistisk lysfremhævning, mere 
realistisk farve og andre forbedringer. Det leverer 

de skjulte områder i mørke skygger og sollys med 
fuld klarhed, farver og detaljer. HDR/HLG-indhold 
understøttes via indbyggede og portal-applikationer, 
HDMI, USB-indgange og via DVB-S-udsendelser Når 
indgangskilden er indstillet til den tilhørende HDMI-
indgang, skal du trykke på Menu-knappen og indstille 
versionsindstillingen HDMI EDID i TV-indstilling
er>Indstillinger>Enhedspræferencer> Indgange 
som EDID 2.0 eller Auto EDID  for at se HDR/HLG-
indhold, hvis HDR/HLG-indholdet modtages via en 
HDMI-indgang. Kildeenheden skal også være mindst 
HDMI 2.0a-kompatibel i dette tilfælde.

Medfølgende tilbehør
Fjernbetjening

Hurtigvejledning
Produktblad(**)

Funktionsoversigt
Multimedieafspiller
Gennemse medieindhold, der er gemt på USB-
enheder, der er tilsluttet dit TV eller på mobile enheder, 
der er forbundet til det samme netværk som dit TV 
ved hjælp af MMP-appen

Afkod krypterede digitale TV-kanaler med et Condi-
tional Access Module (CAM) og et kort leveret af en 
digital TV-tjenesteoperatør
USB-optagelse
Optag dine foretrukne TV- Radio programmer
Elektronisk programguide
Vise planlagte digitale TV- Radio programmer
CEC
Kontroller de grundlæggende funktioner på de 
tilsluttede HDMI-CEC-kompatible audio/video-
enheder med TV'ets fjernbetjening
HbbTV
Adgang til HbbTV-tjenester (tjenester er afhængige 
af udsendelse)
Apps
Få adgang til de programmer, der er installeret på dit 
TV, og tilføj mere fra markedet
Google Cast
Med den indbyggede Google Cast-teknologi kan du 
caste indholdet fra din mobile enhed direkte til dit TV.
Stemmesøgning
Du kan starte en stemmesøgning ved hjælp af din 
fjernbetjenings indbyggede mikrofon
Bluetooth®(**)
Du kan tilslutte lydenheder eller fjernbetjeninger 
trådløst til dit TV.
(**) Kun et begrænset antal modeller
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Dolby Vision
Dolby Vision™ leverer en dramatisk visuel oplevelse, 

-
lende farve, der giver liv til underholdningen. Det 
giver denne fantastiske billedkvalitet ved at udnytte 
gennembruddet med HDR og bred farve-gamut-bil-
ledteknologi. Ved at øge lysstyrken af det originale 
signal og bruge et højere dynamisk farve- og kon-
trastområde, præsenterer Dolby Vision fantastiske, 
virkelige billeder med fantastiske detaljer, som andre 
efterbehandlingsteknologier i TV’et ikke er i stand til 
at producere. Dolby Vision understøttes via originale 
og markedsapplikationer, HDMI- og USB-indgange. 
Når indgangskilden er indstillet til den tilhørende 
HDMI-indgang, skal du trykke på Menu-knappen og 
indstilleversionsindstillingen HDMI EDID i TV-ind-
stillinger>Indstillinger> Enhedspræferencer> Ind-
gange som EDID 2.0 eller Auto EDID  for at se Dolby 
Vision-indhold, hvis Dolby Vision-indholdet modtages 
via en HDMI-indgang. Kildeenheden skal også være 
mindst HDMI 2.0a-kompatibel i dette tilfælde. I menu-
en System>Billede>Tilstand
billedtilstande være tilgængelige, hvis det detekterer 
Dolby Vision-indhold: Dolby Vision Bright, Dolby 
Vision Dark og Dolby Vision Vivid. Begge giver 
brugeren mulighed for at opleve indholdet på den 

med forskellige omgivende lysforhold. Sådan ændres 
Billedtilstand indstilling tryk på Menu, mens du ser 
Dolby Vision-indholdet og gå til menuen Billede. 
Når du ser Dolby Vision-indhold via en applikation, 

vil du ikke være i stand til at tilgå menuen Billede og 
indstille Billedtilstand.

Sikkerhedsoplysninger

FORSIGTIG
RISIKO FOR ELEKTRISK STØD

MÅ IKKE ÅBNES

FORSIGTIG: FOR AT UNDGÅ RISIKO FOR ELEKTRISK STØD: 
FJERN IKKE DÆKSLET (ELLER BAGSIDEN). 
DER FINDES INGEN SERVICÉRBARE DELE 
INDENI. VED BEHOV FOR SERVICERING SKAL 
SERVICETEKNIKERE. KONTAKTES.

Bemærk: Følg anvisningerne på skærmen for betjening af 
relaterede funktioner.

Under ekstreme vejrforhold (storme, lyn) og lange perioder 
med inaktivitet perioder (på ferie), så afbryd TV’et fra lysnettet.
Strømstikket bruges til at afbryde TV'et fra lysnettet og skal 
derfor hele tiden være tilgængeligt og brugbart. Hvis TV’et 
ikke er frakoblet elektricitet fra lysnettet, vil enheden stadig 
trække strøm i alle situationer, selv hvis fjernsynet er i standby 
eller slukket.

VIGTIGT - Læs brugsanvisningen 
helt inden installation eller brug.

 ADVARSEL: Dette produkt er beregnet til brug 
af personer (herunder børn), som er i stand til/
erfarne i at anvende en sådan enhed uovervåget, 
med mindre, de har fået instruktion i brugen af   
apparatet af en person med ansvar for deres 
sikkerhed.

Brug dette TV i en højde på under 5000 meter over 

moderat eller tropisk klima.
TV-apparatet er beregnet til husholdning og lignende 

steder. 
Af hensyn til ventilation skal du sørge for mindst 5 
cm fri plads omkring TV'et.
Ventilationen må ikke hindres ved at dække 
ventilationsåbningerne med ting, såsom aviser, 
duge, gardiner osv.
Strømstikket skal være let tilgængeligt. Anbring ikke 
TV'et, møbler, osv. på strømkablet. Et beskadiget 
kabel/stik kan forårsage brand eller give elektrisk 
stød. Håndter ledningen ved stikket, frakobl ikke 
TV'et, ved at trække i ledningen. Rør aldrig ved 
strømkablet/stikket med våde hænder, da dette 
kan forårsage en kortslutning eller elektrisk stød. 
Slå aldrig knude på strømkablet og bind det aldrig 
sammen med andre kabler. Hvis det er beskadiget, 
skal det udskiftes, dette bør kun udføres af 

Udsæt ikke TV’et for dryp eller sprøjt af væsker og 
placer ikke genstande med væske, såsom vaser, 
kopper mv. på eller over TV’et (f.eks på hylder over 
TV’et).
Udsæt ikke TV’et for direkte sollys eller 
placer ikke åben ild, såsom tændte stearinlys 
på toppen af   eller i nærheden af   fjernsynet.
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Placer ikke varmeki lder såsom elektr iske 
varmeapparater, radiatorer mv. nær TV'et.

For at undgå risiko for kvælning, skal plastikposer 
opbevares utilgængeligt for babyer, børn og husdyr.
Fastgør omhyggeligt stativet til TV'et. Hvis stativet 
er forsynet med skruer, strammes skruerne godt 
fast for at forhindre TV'et i at vippe. Over-stram 
ikke skruerne og montere stativets gummi-fødder 
ordentligt.
Smid ikke batterierne i ild eller sammen med farlige 
eller brandbare materialer.

ADVARSEL
Batterier må ikke udsættes for stærk varme som 
direkte solskin, ild og lignende.
For kraftig lyd fra øre- og hovedtelefoner kan 
medføre høretab.

FØRST OG FREMMEST – Lad ALDRIG nogen, 
især børn, skubbe eller ramme skærmen, skubbe 
noget ind gennem huller og sprækker eller andre 
åbninger i dækslet.

 Forsigtig
Risiko for alvorlig 
personskade eller død

 Risiko for elektrisk 
stød

Alvorlig strømrisiko

 Vedligeholdelse
Vigtig 
vedligeholdelseskomponent 

Mærkning af produktet
Følgende symboler anvendes på produktet som 
markør for begrænsninger og forholdsregler 
og sikkerhedsanvisninger. Hver forklaring skal 
iagttages, hvor produktet er forsynet med relateret 
mærkning alene. Bemærk sådanne oplysninger af 
sikkerhedsmæssige årsager.

Klasse II-udstyr: Dette apparat er udformet 
på en sådan måde, at det ikke kræver en 
sikkerhedstilslutning til elektrisk jord.

Farlig ledende terminal: Den markerede 
terminal er farligt ledende under normale 
driftsforhold.

Forsigtig, se betjeningsvejledningen: De(t) 
markerede område(r) indeholder mønt- eller 
knapcellebatterier, som kan udskiftes af 

brugeren.
Klasse 1 Laserprodukt: Dette 
produkt indeholder en klasse 
1-laserkilde, som er sikker under 
rimeligt forudsigelige driftsforhold.

ADVARSEL

-

børn.

stoppe med at bruge produktet og opbevare det 

skal du straks søge lægehjælp.
– – – – – – – – – – – –

Et TV kan falde ned og forårsage alvorlig person-
skade eller død. Mange skader, især for børn, kan 
undgås ved at tage simple forholdsregler, såsom:

Brug ALTID kabinetter stativer eller monterings-
metoder, der er anbefalet af producenten af   
fjernsynet.
Brug ALTID møbler, der kan understøtte TV’et 
sikkert.
Sørg ALTID for at TV’et ikke rager ud over kanten 
af støttemøblet.
Lær ALTID børn om farerne ved at klatre op 
på møbler for at kunne nå TV'et eller dets kon-
trolknapper.
Sæt ALTID ledninger og kabler, der er tilsluttet dit 
TV, så man ikke kan snuble, trække i dem eller 
gribe dem.
Anbring ALDRIG et TV-apparat på et ustabilt sted.
Anbring ALDRIG fjernsynet på høje møbler (f.eks. 
skabe eller bogreoler) uden at forankre både 
møbler og TV til en passende støtte.
Anbring ALDRIG TV’et på stof eller andre materi-
aler, der er placeret mellem TV’et og støttemøbler.
Placer ALDRIG genstande, der kan friste børn til 
at klatre, såsom legetøj og fjernbetjeninger, på 
toppen af TV'et eller møblerne, som fjernsynet 
er placeret på.

Hvis dit nuværende TV er ved at blive afmonteret 

anvendes.
– – – – – – – – – – – –

eller gennem andet apparat med beskyttende jor-

-
-

fordelersystem skal derfor foretages gennem en 
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Hvis funktionerne til ændring af billedets højde-

forevisning eller i kommerciel sammenhæng, kan det 
krænke loven om ophavsret.
LCD-skærmen er fremstillet ved hjælp af overordentlig 
høj præcisionsteknologi. Alligevel kan det ske, at 
skærmen nogle gange mangler visse billedelementer 
eller har lysende pletter. Dette er ikke et tegn på 
funktionsfejl.

Apparatet må kun anvendes med strøm fra en 220-
240 V~50 Hz-stikkontakt. Sørg for at fjernsynet ikke 
står ovenpå strømledningen. Fjern ikke el-stikket fra 
dette apparat, det indeholder et specielt radiointerfe-

Det bør kun erstattes med en korrekt normeret og 
godkendt type HVIS DU ER I TVIVL, SKAL DU KON-
TAKTE EN KVALIFICERET ELEKTRIKER.

ADVARSLER VED VÆGMONTERING
Læs vejledningen før montering af dit TV på 
væggen.
Vægmonteringskit er ekstraudstyr Du kan få det 
fra din lokale forhandler, hvis ikke det følger med 
TV'et.
Installer ikke TV'et på et loft eller på en skrå væg.
Brug de angivne vægmonteringsskruer og andet 
tilbehør.
Stram vægmonteringsskruerne for at forhindre 
TV'et i at falde. Overspænd ikke skruerne.

Figurer og illustrationer i denne brugervejledning 
er kun vejledende og kan afvige fra det faktiske 

kan ændres uden varsel.

Licenser

Interface og HDMI-logoet er varemærker eller re-
gistrerede varemærker tilhørende HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, og dobbelt-D-
symbolet er varemærker tilhørende Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Fremstillet under Licens fra 
Dolby Laboratories. Fortrolige upublicerede værker 
Copyright © 2012-2022 Dolby Laboratories. Alle 
rettigheder forbeholdes.

Google, Android, Android TV, Chromecast, Google 
Play og YouTube er varemærker tilhørende Google 
LLC. 
(**)For DTS-patenter, se http://patents.dts.com. 
Fremstillet under Licens fra DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS X, Virtual X og DTS X-logoet er registrerede 
varemærker eller varemærker tilhørende DTS, Inc. i 
USA og/eller andre lande. © 2022, Inc. Alle rettigheder 
forbeholdes.

(**)Bluetooth® navn og logoer er registrerede 
varemærker tilhørende Bluetooth SIG, Inc. og enhver 
brug af sådanne mærker af Vestel Elektronik Sanayi 
ve Ticaret A.S. er under licens. Andre varemærker og 
handelsnavne tilhører deres respektive ejere.
DVB er et registreret varemærke for DVB-projektet
[1]  EIA/CEA-861-D overholdelse vedrører 
fremsendelse af ukomprimeret digital video med høj 
båndbredde og Digital Content Protection, som er ved 

video-signaler. Da dette er en teknologi, er det muligt, 
at nogle enheder ikke kan fungere ordentligt med TV.
Dette produkt indeholder teknologi underlagt 
visse intellektuelle ejendomsrettigheder tilhørende 
Microsoft. Brug eller distribution af denne teknologi 
uden for dette produkt er forbudt uden den relevante 
Licens (-er) fra Microsoft.
Ejere af indhold bruger Microsoft PlayReady™ 
indholds-adgangsteknologi til at beskytte deres 
immaterielle rettigheder, herunder ophavsretligt 
beskyttet indhold. Denne enhed bruger PlayReady-
teknologi til at få adgang til PlayReady-beskyttet 
indhold og/eller WMDRM-beskyttet indhold. Hvis 
enheden ikke påtvinger tilstrækkelige restriktioner 
for brug af indhold, kan indholdsejerne kræve, at 
Microsoft tilbagekalder enhedens evne til at forbruge 
PlayReady-beskyttet indhold. Tilbagekaldelse bør 
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ikke påvirke ubeskyttet indhold eller indhold beskyttet 
af andre indholds-adgangs-teknologier. Ejere af 
indhold kan kræve, at du opgraderer PlayReady for 
at få adgang til deres indhold. Hvis du afviser en 
opgradering, vil du ikke kunne få adgang til indhold, 
der kræver opgraderingen.
Logoet "CI Plus" er et varemærke tilhørende CI Plus 
LLP.
Dette produkt er beskyttet af visse intellektuelle 
ejendomsrettigheder i Microsoft Corporation. Brug 
eller distribution af en sådan teknologi uden for dette 
produkt er forbudt uden den relevante Licens(-er) fra 
Microsoft eller et autoriseret Microsoft-datterselskab.
(**) Kun et begrænset antal modeller

Frekvensområder Maksimal 

2400 - 2483,5 MHz (CH1 - CH13) < 100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) < 200 mW

5.250 - 5.350 MHz (CH52 - CH64) < 200 mW

5.470 - 5.725 MHz (CH100 - CH140) < 200 mW

Landebegrænsninger
Denne enhed er beregnet til hjemme- og kontorbrug 
i alle EU-lande (og andre lande efter det relevante 
EU-direktiv) uden nogen begrænsning, bortset fra de 
nedenfor nævnte lande.

Land Begrænsninger:

Bulgarien Generel tilladelse krævet til udendørs brug 

Italien Hvis det bruges uden for egne lokaler, 
kræves der en generel tilladelse

Grækenland Indendørs må den kun bruges til 5470 
MHz til 5725 MHz-båndet
Generel tilladelse krævet til netværk og 
tjenesteforsyning (ikke for spektrum)

Norge
Radiotransmission er forbudt for det 

20 km fra centrum af Ny-Ålesund
Den 
Russiske 
Føderation

Indendørs brug

Israel 5 GHz-bånd kun for 5180 MHz - 5320 
MHz-intervallet

Kravene til et land kan til enhver tid ændres. Det 
anbefales, at brugeren undersøger den aktuelle 
status hos de lokale myndigheder om deres nationale 
forordninger for 5 GHz trådløs LAN.

[Den Europæiske Union]
Disse symboler angiver, at det elektriske og 
elektroniske udstyr ikke skal bortskaffes som 
almindel igt husstandsaffald ved slutningen 
af udstyrets levetid. I stedet for skal udstyret 
overdrages til et indsamlingssted for genbrug af 
elektriske og elektroniske apparater med henblik 
på korrekt behandling, genindvinding og genbrug i 
overensstemmelse med national lovgivning og EU-
direktiverne 2012/19/EF og 2013/56/EF

med til at bevare naturlige ressourcer og hjælper med 
til at forhindre potentielle miljø- og sundhedsmæssige 

For mere detaljeret information om indsamlingssteder 
og genbrug af disser produkter, kontakt venligst din 
kommune, din lokale genbrugsoplysning eller stedet, 
hvor du har erhvervet dette produkt.

(Virksomhedsbrugere)

kontakte din leverandør og kontrollere vilkårene og 
betingelserne for købsaftalen.
[Andre lande uden for Den Europæiske Union]
Disse symboler er kun gyldige i EU.
Kontakt din lokale myndighed for at lære om 

Produktet og emballagen skal tages til dit lokale 
opsamlingssted for genanvendelse.
Nogle samlingspunkter accepterer produkter gratis.
Bemærk: Pb-mærket som sidder under batterisymbolet 
angiver, at dette batteri indeholder bly.

1. Produkter
2. Batteri
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